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Obispo de Liubljana-Eslovenia Dr. hozman en Argentina

“Trajimos algo con nosotros: no dinero, pero nuestra honradez, laboriosidad y actividad. Eso es lo que podéis y debéis brindar como
recompensa o la gran Argentina por el insigne favor de habernos abierto sus puertas con tanta generosidad”.

Liubljanski ékof Msgr. Dr. Gregorii Roiman v Argentini

“Darujte naSo slovensko pridnost, postenost in delovnost veliki Argentini, ki Vam je tako Sirokogrudno odprla vrata v svobodo, Vas
tako gostoljubno sprejela in dala Vam beguncem nov dom”,

Saludos de los inmi-
grantes anticomunis-
tas eslovenos al Pre-
sidente de la Nacion

Con motivo del acto de homena-
je al Obispo Msgr. Dr. Gregorio
Rozman mandé el presidente de
la Sociedad Eslovena en nombre
de los inmigrantes eslovenos anti-
comunistas en la Reptblica Ar-
gentina el siguiente telégrama al
Excmo. Sefior Presidente de la
Nacion General Juan D. Perén:

Euxcelentisimo Sefior Presidente

J. D, Peron

Casa de Gobierno

Los inmigrantes eslovenos anti-
comunistas, en su reunién solem-
ne, junto con su tlustre huésped,
obispo de Ljubljona, Mons. Dr.

Gregorio Rozman, él también vic--

tima del comunismo, aprovecha-
mos la oportunidad pare hacer lle-
gar o Vuestra FExcelencia, y por
Su intermedio a la generosa Na-
cion Argentina, nuestro agradeci-
miento por la hospitalidad que re-
cibimos en este Pais de libertad vy
 progreso.

Juntos con nuestro prelado re-
zamos por Vuestra felicidad per-
sonal e imploramos la prosperidad
a Vuestra obre histérica por el
bien de la Argentina.

Presidente de la Sociedad Eslovena:
MILOS STARE

Los eslovenos saludan
al Ministro de Salud
Publica

En relaciones con los actos en
homenaje del Obispo Msgr. Dr.
Gregorio Rozman, que vino de
USA a visitar a los inmigrantes
eslovenos en la Argentina, dirigie-
ron al Ministro de Salud Publica
Dr. Ramdén Carillo, el presidente
honorario de la Sociedad Eslovena
Pbro. Juan Hladnik y el presiden-
te de la misma Sr. Milos Stare el
siguiente mensaje:

Excelentisimo Sefior Ministro

de Salud Publica,

Dr. Ramén Carrillo,

Capital.
De nuestra mayor consideracion:

Los immigrantes eslovenos, vic-
timas del comunismo en su patria,
reuntdos en derredor de su obispo,
Mons. dr. Gregorio Rozman, refu-
giado él también, en oportunidad
de la vistta que nos hace proceden-

Primeras palabras del 0bispb

Los eslovenos anticomunistas en la
Argentina tienen su periédico “Svobod-
na Slovenija — Eslovenia Libre”. EIl

[

te de USA y en el dia de 17 de Oc- -

tubre, saludan a Vuestra Excelen-
cia agradeciendo todo tan genero-
samente hecho en favor de los re-
fugiados eslovenos para abrirnos
la. entrade al Pais.

Junto con nuestro querido pre-
lado, compatiero de sufrimientos y
quien. ‘mds ha sufrido, imploramos
a Diés y ' la Virgen Santisima lao
bendicion y progreso de la Argen-
tina, que es ahora nuestra segun-
da Patria. =

Presidente honorario de la
Sociedad Eslovena
P. JUAN HLADNIK
Presidente de la Sociedad Eslovena:
MILOS STARE

Mons. Dr. Gregorio Roima

redactor se entrevisté con el Mons. Dr.
Gregorio Rozman, obispo de Ljubljana,
refugiado anticomunista, que vino de
USA a visitarnos. He aqui las palabras
del monseiior que respondia a las pre-
guntas:

1. Excelencia, ;cual ha sido el moti-
vo principal de este vuestro viaje tal
largo y penoso?

“Son dos los motivos: a) para vol-
ver a ver los nuevos inmigrantes eslo-
venos en la Argentina, puesto que con
ellos me veo tan estrechamente ligado
con los lazos de la paternidad. espiri-
tual y de amistad personal. No me fué
posible visitarlos en los campamentos
de desplazados en Italia, de modo que
pasé ya mucho tiempo sin haberlos vis-
to. Mi corazén de padre me impulsaba
hacia el sur como se siente impulsado
el padre hacia el lugar lejano donde
viven los hijos de su carifio. Ansiaba
ver con mis ojos como se hallan en su

.creadora cohibida.

- Los eslovenos en la

Argentina saludan
al Papa

Desde el acto de homenaje al

‘Obispo Msgr. Dr. Gregorio Roz-

man mandé6 la Sociedad Eslovena
como representante de los eslove-
nos anticomunistas en la Argenti-
na a Su Santidad el Papa Pio
XIII el siguiente telégrama:

Vuestra Santidad Papa Pio XII,
Ciudad de Vaticano.

E'slovenos catolicos en la Argen-
tina, vietimas del comunismo, re-
unidos juntos a su. querido obispo
de Ljubljana, Mons. Dr. Gregorio
Rozman, participamos a Vuestra
Santidad nuestros sentimientos fi-
liales, prometiendo nuestra abso-
luta fidelidad también en nuestra
nueva patria, como obedientes hi-
jos a su padre comin.

Presidente de la Sociedad Eslovena:
MILOS STARE

nueva patria; b) quise ver a la Argen-
tina, nacién que tuvo para con nosotros
un corazén tan amplio y abrié las puer-
tas a nosotros de par en par. Quisiera
agradecer personalmente, en cuanto po-
dria ser, a todas las personas que tie-
nen principalmente méritos al habernos
ayudado en la dificil situacién.”

2. (Cuales son Vuestras impresio-
nes, Excelencia,

“Poco puedo contestar, pues no he
visto hasta ahora otra cosa ‘que esta
gran Urbe con sus inmediaciones. La
contestacion prefiero guardarmela para
mas tarde, cuando esté para terminar
mi gira. Lo que voy viendo es que la
Argentina comparada con los USA, es
como soldado joven, flamante y vigo-
1080, que recién .empieza a darse cuen-
ta de su fuerza y de su importancia en
el gran mundo, donde la espera un
grandioso porvenir. jQué Dios la prote-
ja y guie para que progrese firme y
constante hacia su magnifico rumbo!”.

3. Ya habéis hablado, Excelencia,
con varios connacionales de.los recién
llegados. ¢Qué tal los encontrais?

“Nuestra gente, veo, se halla bien en
su lugar a donde quiera que llegue. Ni
bien, pueden respirar libremente, ya se
lanzan al trabajo con el impulso propio
del quien aspiraba a eso durante largo
tiempo con manos atadas y su fuerza
Lo que me causa
cierta preocupacién son nuestros inte-

(Sigue en la pag. 2)
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Govor skofa g. Dr. Gregorija Rozmana

Prva beseda mora biti beseda zahva-
Ie vsem, ki ste ta pozdravni veder pri-
pravili. Poznam ameriska mesta in mo-
ram povedati, da so po obsegu ravno ta-
ka, kakor tu v Argentini. V Ljubljani ne
bi bilo tako velikih Zrtev za pevce, tudi
ne za prireditev takega pozdravnega ve-
Cera ali jutriSnje masSe, kakor tu. Moram
reéi, da se je vse to pripravilo pri raz-

daljah, kakor ce bi v Sloveniji hodili -

k vajam iz Kranja v Ljubljano ali na-
robe ali pa celo iz Jesenic.

Ko sem gledal na oder pred seboj,
sem se spomnil na priblizno tako aka-
demijo pred dvajsetimi leti. Vse je bi-
lo lepo pripravljeno, v srcu pa vendar
nisem bil vesel. Pogled v svet pred
dvajsetimi leti je bil tak, da je moral
vsak, ki mu je bil nalozen skofovski
kriz, redi: strasnim &asom gremo na-
sproti. V sreu sem se moral vprasati,
ali bom kos postavljenim nalogam. Ti-
sti ¢as je bil uved v vse te strahote, ki
so polagoma prihajale, dokler med dru-
g0 svetovho vojno niso popolnoma do-
zorele.

Sligal sem na tej akademiji toliko be-
sed hvale, da me je kay strah, ali to le-
ti name ali na koga drugega. Je pa
vsa stvar, ki mi jo stejejo za zasluge,
zelo skromna in preprosta. Ko sem jaz
skof postal in sem 1.8.1930 prevzel sko-
fovsko odgovornost, sem prebiral dnev-
nik Skofa Jegli¢a. Ko je on kot mlad du-
hovnik na Dunaju Studiral, kier sem
pozneje studiral tudi jaz, je vzel v uni-
verzitetni knjiZnici knjiZico za duhov-
no branje. Prebral je uvod: ‘‘Delajmo
vse v cast bozjo. To naj bo edini na-
men nasega dela, naértov in vseh Zrtev,
ki jih sprejemamo .nase .vsak dan”.
Zaprl je Jegli¢ knjigo in dejal: “Kaj
ve¢ modrosti v knjigi itak ne bo ved,

(Viene de la pag. 1)

lectuales, ya que no hay para ellog ocu-
pacién adecuada, donde depositar util-
mente sus' riquezas espirituales y su
preparacién profesional. Por cierto que
resultaria de gran utilidad a esta vues-
tra segunda patria si podria hallarse
algiin modo de depositar las riquezas
de vuestro espiritu”.

4. Habéis tenido, Excelencia, algin
contacto también con los eslovenos re-
sidentes antiguos?

“Hasta el momento no con grupos
mayores de ellos. Los que vi, me deja-
ron encantado, pues veo que no perdie-
ron nada de aquello, que les di6 la pa-
tria como su mejor patrimonio.”

5. (Cuiles son las tareas de los an-
ticomunistas eslovenos en la Argentina
seglin el parecer de Vuestra Excelen-
cia?

“a) Con su presencia en el nuevo
pais, econ su honradez en los principios
¥y con sus conceptos idealistas ir docu-
mentando con evidencia para todos que
tienen ojos para mirar y oidos para oir,
deque la dictadura comunista es algo
inhumano, dado que imposibilita a los
mejores y méas capaces hijos de su na-
cién, hacer productivos sus talentos, y
que ‘para salvar su vida y conservar la
libertad, se ven forzados escaparse al
extranjero para buscar alli el trabajo;
b) Ser el elemento constructivo y pro-
duetivo en-el pais que les abrié la puer-
ta y coh su accién demostrar de haber
merecido esa gracia. La conducta de los
inmigrantes eslovenos hasta el momen-
to eoncuerda con esto y promete lo mis-
mo para el futuro. En todas partes, en
otros paises y en la Argentina también
nooigo mas que términos halaguefios.
jCuidad esta vuestra famal”,

kakor so te besede”, in jo je odlozil:
Napravil je sklep, da bo vse Zzivlienje
iskal bozjo ¢ast, Bogu pa je dejal: ““Ti
pa poskrbi za mojo!”

Tudi jaz sem podobno pogodbo z Bo-
gom napravil. Bal sem se ¢asa, ki pri-
haja. Bal sem se, ée bom zadosti spo-
soben zanj. Zato sem dejal ljubému Bo-
gu, da mu dam in darujem tudi svojo
¢ast in dobro ime. Izro€il sem mu svoje
dobro ime, osebno éast in vsega same-
ga sebe s prosnjo, da ne bi bila nobe-
na dusa pogubljena zaradi moje nespo-
sobnosti. ?

Na to sem se spomnil, ko je prislo po-
tem nad nas, kar smo skupaj dozivlja-
li, da so zaceli Ze v tistih podtalnih li-
sti¢ih napadati vas in mene, ko so raz-
hesli, da sem se zapil in postal pijanec,
da sem odsel na Bled v gestapovski u-

Prihod prevzv. g. Dr. RoZmana na letal

je kot marod posvetil Brezmadeznemu
Marijinemu Srcu. Se danes so katoliski
narodi na svetu, ki se niso posvetili v
takem smislu, kot smo se mi. In ¢e kaj
velja beseda Marije, potem smemo u-
pati. Seveda nas lahko Marija vodi se
skozi morje trpljenja. Veste pa, da ka-
dar je éloveku najhujse, mu je Bog naj-
hlizje. Doma so =zadeli verovati tudi
tisti, ki so govorili, da smo v zmoti, da
ne delamo prav, :

Od Kanade na severu do konca Juz-
ne Amerike, povsod se je razlezel nas
narod. Sedaj smo tu. Kaj naj naredi-
mo? Smq kakor v dero¢i reki. Kam nas
bo zanesla, kje naplavila? Ali bomo
prisli iz nje Zivi in zdravi, ali pa popol-
nema utonili. Drzite glave nad vodo!
Ne dajte, da bi vas voda odnesla! To je
glavno! Da se vzdrzite, je najglavnej-

iS¢e Moron. France KremZar mu v imenu

Pripravljalnega odbora izreka prisréno debrodoslico.

niformi, kjer sem pil in plesal in tako
naprej. To se je nadaljevalo, ko sem bil
ze v begunstvu, pa sem se Bogu zahva-

lil za vse to, zopet z edino prosnjo, da.

se zaradi mene ne bi nobena dusa po-
gubila. Vse to sem prestal z vaso po-
moéjo in z vasimi molitvami. Danes se
naj zahvalim vsem iz ifalijanskih ta-
boris¢, katerih v dJasu taboriSénega
Zivljenja nisem mogel obiskati. Sam ne
bi mogel vsega mnapraviti brez vasih
raolitev.

To naj vam bo povedance o moji skri-
vnosti, ki jo danes prvi¢ javno povem.

Zelel sem videti posebno tiste, ki jih
nistm mogel videti v begunstvu. Ze e-
no leto sem v Ameriki in sem mislil,
da poznam daljave; vendar sem se u-
rac¢unal, ko sem upal, da bom v nekaj
tednih tukaj lahko vse videl. Preveé ¢a-
s5a bi mi vzelo. Zato bom vse poskusil,
da mi bo dana prilika, da vas se obis-
é¢em v Argentini.

Kaksna bo bodocénost? Prerok nisem.
Fravim pa: upanja ne izgubimo! Res
je, da vcasih danes izgleda, da bo $la
rdeéa metla povsod, da bo izcistila ves
svet. S fem drugim vesoljnim potopom
naj bi Bog precistil vse, tako da bi o-
stalo samo zdravo seme za nov ¢loveski
rod. To je mogoce. Ne vidimo. bozjih
naértov. Toda Marija je rekla v Fati-
mi, da bo konéno ona zmagala. Vedno
materino srce zmaga. Saj je tako tudi
v nagih druZinah: $e tako odloénega o-
deta in moZa kon&no vedno le materino
srce zmaga. Ni je moénejse sile kot
je materino srce. Tudi satana bo Ma-
rijino Srce premagalo. Verujmo in u-
pajmo v naso resitev! Ne vemo sicer,
koliko éasa bo Se trajalo, da bo nasa
revna, obubozana in oplenjena domovi-
na zopet svobodna. Trdim in do sedaj
mi te trditve ni mogel e nihée ovredi:
nas slovenski narod, v kolikor je bil
svoboden, je prvi narod na svetu, ki se

se! Ne lo¢imo se, ne bodimo sami! Po-
vézimo se med seboj! Zedinite se v vseh
vpraganjih narodne eksistence!
Slovenci, ne pozabite idealov, zaradi
katerih ste prisli sem in zaradi kate-
rih ste se doma ustavljali rdeéi nevar-
nosti. Ohranite jih! Ce bi te izgubili,
bi bila to popolna tragika nasa in nase-
2a naroda. Ce se svobodna misel v nas
budi, ¢e se nam zdi, da imamo boljse
naérte, bi se morali pogovoriti kot
zreli ljudje, bi morali najf{i nacin, da
se med seboj mosko in odkrito pogovo-
rimo in napravimo dogovor na teme-
1jih, ki so potrebni, ¢e hocemo ostati
taksni, kakrsni smo prisli v svet.

To vas prosim in zelim: povezite se _

med seboj! Drzite enotnost in edinost,

Zemo. Ce smo med seboj edini in e gre-
mo za istim ciljem, ¢ée ni nobenega
razdora med nami, potem bomo Kkljub

temu, da nas je tukaj malo, dosegli, da

se bo nas glas dale¢ slisal.

Prigli smo v druge dezele, z drugimi
navadami, z drugo. zgodovino, z deloma
drugaéno kulturo. Mnogo se nam zdi
véasih nerazumljivo. Ne razumemo je-
zika, ki ga govore okoli nas. Prinesli
pa smo nekaj s sehoj: ne milijonov,
prinesli smo naso slovensko postenost,
pridnost in delavnost. Durujte to naso
slovensko pridnost, postenost in delav-
nost veliki Argentini, ki vam je tako
dirokegrudno odprla vrata v svobodo,
vas tako gostoljubno sprejela in dala
vam, beguncem, nov dom!.

Imamo 3e en zaklad: naso slovensko
pesem. V- USA je med stirimi sloven-
skimi rodovi ostala premnogokrat e e-
dina vez slovenska pesem. Cuvajmo, go-
jimo in ohranimo ta nai veliki zaklad!

V novi domovini sprejmite vse, kar
je dobrega in mnogo tega boste nasli in
boste tako postali Se bolj ociideni in
izklesani, modri in izurjeni,

Za tiste pa, ki so povzreéili, da smo
morali oditi po svetu, za vse, ki so nas
preganjali, za vse, ki so pozabili na
svojega Boga, prosimo, da najdejo pot
resnice. Jaz sam nisem nobhen veéer po-
zabil dati blagoslov tudi vsem svojim
sovraznikom v domevini. Ce imamo mi
résnico in nas ona dviga, potem naj ta
odpre pot tudi tistim, ki sosv zmoti.

Iskrena hvala vsem! Ostaninio si pri-
jatelji! Cetudi ne vem za vsakega posa-
meznika, nikogar ne zgresi moja misel,
ko zjutraj vstanem in ko zveler legam
k poéitku. Blagoslavljan vse in prosim
Boga za vse vas, Njega, ki ve za vsa-
kega od vas in tako moj blagoslov velja
vsem, prav vsem.

Zivljenshka pot nasega
skofa

Prevzviseni gospod Monsignor
dr. Gregorij Rozman je bil rojen
dne 9. marca 1883. v Smihelu pri
Pliberku. V. duhovnika je bil po-
svecen v Celoveu dne 21. julija
1907. Kaplansko sluibo v Borov-
ljah je nastopil dne 8. julija 1908.
Dne 27. junija 1912 je bil promo-
viran za doktorja bogoslovia. Pro-
fesor cerkvenega prava na bogo-
slovmem uciliscu v Celoveu je po-
stal dne 25. septembra 1913. Za
docenta cerkvenega prava na teo-
lodkr fakulteti v Ljubljoni je bil
imenovan dne 27. avgusta 1920.
Dne 21. junija 1922 je prevzel tu-
di funkecijo oficiala Skofijskega
cerkvenega sodiséa, v Ljubljani.

. Izredni profesor cerkvenega pra-

va, na teoloskr fakulteti v Ljublja-
nt je postal dne 18. avgusta 1924.
Dne 20. decembra 1927 je bil ime-
novan za svetnika Skofijskega
konzistorija v Ljubljani. Za no-
slovnega 3kofa semitskega in ko-
adjutorja ljubljanskega s pravico
nasledstva, je bil izbran dne 17.
marea 1929, Kot skof je bil posve-
cen v Ljubljoni dne 14. julija
1929. Dne 10. septembra 1929 je
bil tmenovan za generalnega vi-
karja ljubljonskega $kofa. Ljub-
lianski skof je pa postal dne 1.
avgusta 1930 in je 29. ljubljanski
Skof.

PREVZVISENI NA PATERNALU

Kljub delovnevu dnevu se je v sredo,

% 19. oktobra, zbrala mocéna skupina sta-
v kateri smo moéni in lahko kaj dose- =

rih slovenskih naseljencev, da izreée do-
brodoslico nasemu Skofu g. dr. RoZma-
nu in da prisostvuje njegovi sv. masi in
prejme njegov blagoslov.

Vsi so prevzviSenega pric¢akovali v
domu slovenskih Solskih sester v ulici
Paz Soldan 4924. Ko je prispel prevzvi-
feni s svojim spremstvom, sta ga poz-
dravila zastopnika biv. slov. Solskega
odbora in slov. kat. oblestva, nato so
mu pa izro¢ili svoje pozdrave-in Sopek
gojenci sestrskega zavoda.

Za to slovesno priliko so prisle v Ca-
pital tudi Solske sestre iz Rosaria in
San Lorenza. V njihovem imenu je
prevzviSenega pozdravila s. Aurelia,
provincijalka. ‘

Med sv. maSo so pele gojenke sester
franéiskank. (Ta red je imel svojo re-
dovno hiSo tudi na Mirju v Ljubljani,
katero so pa komunisti zaplenili). Tudi
sestre tega reda so izrekle naSemu 8ko-
fu prisréno dobrodoslico.

Po konéani sluzbi bozji se je prevzvi-
geni z vsemi iskreno pomenkoval. Med
tem ga je priSel pozdravit tudi Zupnik
cerkve sv. NeZe, v kateri je bila dolga
leta slov, sluzba boZja,
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Discurso del Mons. Dr. Gregorio Rozman en el salon “El Salvador”

Luego de agradecer a las autori-
dades piiblicas y los organizadores
del acto, prosiguis:

Contemplando este escenario me
acordé de un acto de homenaije pa-
recido que tuvo lugar en Ljubljona
hace veinte afies. Todo fué muy
hermoso, pero me sentia oprimido
entonces el corazén. Las perspecti-
vas del porvenir eran hace veinte
aflos como para acobardar a uno
cargado con la cruz episcopal. Se
me imponia la pregunta: gPodré
hacer frente ol deber impuesto?
Ese periodo ya era como introduc-
cién a los horrores, que paulatina-
mente estaban acercéndose, hasta
que durante la segunda guerra
mundial no llegaban a madurar.

Yo también hice luego un pacto
con Dios. Tenia miedo de los tiem-
pos venideros. Me temia, que no
tendria capacidad suficiente. Por
eso dije a mi buen Dios, que le
ofreciera, ademds, también mi ho-
nor y mi reputacién. Le entregué
entonces mi buena fama, mi honor
personal y a mi completamente con
la suplica: {Que no se condene nin-

gun alma por causa de mi incapa-
cidad!”

Pronto empezaron a venir las co-
s80s que presentia. Con los folle-
tos subterrdneos empezaron los pri-
meros ataques, en los cuales se me
acusaba de borracho, de haber
ido a Bled en el uniforme de la
Gestapo y haber ahi bailado y
bebido y cosas por estilo. Seguia
la misma farsa, cuando yo ya refu-
giado en el exterior. Yo agradecia
a Dios todo eso, renovando mi sa-
plica para que no se perdiere por
mi culpa ningtn alma. Gracias a
vuestra ayuda y vuestros sacrificios
he podido sobrellevar todas esas
injurias. Hoy tengo la oportunidad
de agradecerlos a Uds., ' que no
he podido visitar en nuestros cam-
pos de refugiados en Italia. Sin
ayuda de vuestras oraciones no hu-
biese podido soportar todo aquello.
Asi tienen ‘aqui un secreto mio, que
hago hoy publico por la primera
vez.

Deseaba entrafiablemente veros.
Hace un afio ya, que vivo en este
continente. Ya tengo la idea de las
inmensas distancias americanas.

Con todo me equivoqué, pues ya
veo, que en los pocos dias que ten-
go, no podré visitar a todos los
Eslovenos que viven en la Argenti-
na. Dios mediante, no tardaré en
volver otra vez para oira visita.

Quisieran Uds. que yo os diga
algo para el futuro. No soy profeta.
Con todo digo: 'No perderemos la
esperanza! Por cierto que, segiin
parece, seguird la escoba roja su
marcha hasta limpiar a todo el
mundo. Es como otro diluvio uni-
versaly que mandara Dios para
purificar el mundo hasta que que-
de sdlo la semilla sana para la nue-
va generacién del porvenir. Asi pa-
rece los planes de Dios no pode-
mos entrever. Pero sabemos una
cosa: Maria Santisima declaré en
Fatima, que llegaria finalmente a
triunfar ella. Y es asi que el triunfo
final responde siempre al corazén
de la madre; como en la familia
asi debe suceder en la humanidad.
El corazén de Maria triunfaré . con-
tra satan. Asi esperamos también

en nuestra salvacién. No podemos
formarnos idea, cuanto tiempo se-
guird la miseria de nuestra patria
vy cudnto tardar& en verse otra vez
con verdadera libertad. Lo que sos-
tengo, y hasta ahora nadie pudo
desautorizarme, es. que el pueblo
Esloveno es el primer pueblo del
mundo, se habia consagrado al Co-
razén Inmaculado de Maria. Hay
pueblos, que todavia no lo han he-
cho. Nosotros confiamos firmamen-
te en Ella. Por cierto que Maria
_puede llevarnos a través de mares
de sufrimientos. Pero bien sabido
es, que cuando el sufrimiento mdés
grande es — Dios més cerca estd.
Nos consuela grandemente, que
en nuestra patria ya nos dan ra-
zén también aquellos, que antes
nos juzgaban por equivocados.

Desde Canadé hasta la Tierra del
Fuego se desparramé nuestro pue-
blo. Hénos aqui. ¢Qué hemos de
hacer? Somos como echados a un
rio caudaloso. ¢Adénde nos lleva?
¢Saldremos integros o pereceremos
ahogados? [No os acobardéis!
iMantened las cabezas sobre el ni-
vell Hay que resistir v sostenerse!
iPor favor, no os separéis! jTenéis
que seguir juntos! {Unidos en todos
los problemas de la existencia! (No
os olvidéis de los ideales, por los
cuales habéis sufrido y resistido al

peligro rojo! jMantenedos firmes!
De los contrario la tragedia de
nuestro pueblo resultaria catdstrofe
definitiva.

Puede ser, que alguno tenga su
distinto parecer y mejores proyec-
tos: en tal caso hay que proceder
como gente madura y buscar con
franqueza y valor el modo de con-
servar fidelidad a los ideales, que
deben guiar nuestra existencia de
catdlicos y eslovenos. =

Lo que deseo y pido es: juniros
mutuamente! * Manteneros = juntos!
Asi seréis fuertes en accién. Mar-
chando asi, si bien no muchos en
el nimero, haremos cosas grandes
y consideremos para que nuestra
voz sea oida.

Nos encontramos en paises aje-
nos, de distintas costumbres, de di-
ferente historia y de otra cultura.
Algunas cosas suelen sorprender-
nos. No comprendemos el idioma.
iYa lo aprenderemos! Y también
trajimos algo con nosotros: no dine-
ro, por cierto, pero si, nuesira hon-
radez, laboriosidad vy actividad.
ESO ES LO QUE PODEIS Y DEBEIS
BRINDAR COMO RECOMPENSA A
LA GRAN ARGENTINA POR EL
INSIGNE 'FAVOR DE HABEROS
ABIERTO SUS PUERTAS CON TAN-
TA GENEROSIDAD. Tenemos otro
tesoro mds: Nuestro canto esloveno.

En USA hay muchos inmigrantes
eslovenos, que ya en su cuarta ge-
neracién la conservan como su pre-
cioso patrimonio. |Cuidad y conser-
vad este nuestro depédsito nacional!

iAprended en esta vuestra segun-
da patria, cuénto hallais de bue-
no, por cierto que encontraréis mu-
cho.

Para los, que son causantes de
nuestro exilio voluntario y que nos
han perseguido, para todos, que se
olvidaron de Dios, roguemos para
que hallen el camino de la verdad!
Yo jamés ninguna tarde termino sin
mandar mi bendicién también «
mis enemigos en la lejana patria.
Si nosotros, en posesién de la ver-
dad, nos sentimos animados, con-
fiemos que la misma verdad no
faltare abrir otros horizontes a los,
que viven equivocados.

Agradezco de toda mi alma «
todos vosotros. [Quedemos amigos!
Si bien desconozco vuestros nom-
bres, mi oracién no deja de encon-
trar a todos vosotros todas las ma-
fianas al levantorme y todas las
noches antes de acostarme. Os ben-
digo y pido a Dios por todos vos-
otros para que El, que a todos nos-
otros bien conoce y lleva cuentas
a cada uno, brinde a cada uno con
su paterna bondad lo que necesi-
tamos.

VELICASTNA PROSLAVA 17. OKTOBRA"

17. oktober je bil éetrta obletnica, ko
je delovno ljudstvo sedanjemu predsed-
niku, tedanjemu polkovniku Peronu za-
upalo politiéno vodstvo Argentine. Ka-
kor druga leta, so ta dan slovesno praz-
novali po vsej Argentini. Najvedja pro-
slava je bila v Buenos Airesu, na ka-
tero so prisli ljudje tudi iz notranjo-
sti republike z 82 posebnimi vlaki. Pro-
strani Majski trg so nepregledne mno-
zice mapolnile do zadnjega prostoréka.

Proslava je pricela Ze dopoldne z od-
kritjem spominske plosée na poslopju
ministrstva za delo in socialno skrbstvo,
ob enajstih je pa bila zahvalna sluzba
bozZja.

Slavnost na Majskem trgu je pricela
ob Sestih popoldne z razdeljevanjem od-
likovanj. To je izvrSil sam predsednik
general Peron kot predsednik reda pe-
ronistiéne medalje. Odlikovanje Medalla

de la Madre sta dobili dve materi Ste-

vilnih druzin, Medalla del valor je do-
bila neka zena, ki je reSila Zivljenje
Sestim ljudem, Medalla al trabajo je bi-
la podeljena veé delaveem za njihovo
vzorno delo, Medalla al deber so dobili
Stevilni uditelji, ucenci, pismonose, §o-
ferji in podéastniki za vestno izpolnje-
vanje vseh dolznosti, Medalla de fe
Peronista je dobil ¢asnikar in dve drugi
osebi, Medalla peronista Caballero del
deporte je pa prejel sloviti argentinski
dirka¢ Juan Manuel Fangio.

Ob sploSnem vzklikanju mnozice je
nato povzela besedo soproga predsedni-
ka generala Perona Maria Eva Duarte
de Peron. Poudarjala je pomen 17. ok-
tobra, ideologijo peronistov in delo te
stranke za najSirSe delovne sloje in za
drzavo.

Njena izvajanja je mnozica stalno
prekinjala z vzkliki predsedniku gene-
ralu Peronu. NavduSenje mnoZice se je

ge povedalo, ko jo je nagovoril sam
predsednik.

Predsednik general Peron je v svojem
daljSem govoru podal zbrani mnoZici
delovnega ljudstva pregled vsega izvrSe-
nega dela tako zanj, kakor tudi za re-
publiko. Dalj Casa se je ustavil pri no-
vi ustavi poudaril njeno vaznost za na-
dalnji razvoj Argentine. Omenjal je
vse argentinske pridobitve v zadnjih le-
tih, ki so Argentino napravile tudi go-
spodarsko svobodo. Pohvalno je omenjal
delo tudi raznih ustanov, predvsem So-
cialno ustanove Maria Eva Duarte de
Perén. Svojo vlado je oznaéil kot vla-
do delovnega ljudstva.

Ko je predsednik vprasal zbrane
mnozice, ¢e so zadovoljne z delom nje-
gove vlade, je vsa mnozica pritrjeval-
no vzklikala in mu zelela dolgo in sreé-
no zivljenje.

Veliéastno zborovanje so-zakljuéili s
peronistiéno koraénico.

- : -~ -
DIA DE LA LEALTAD. “Zvestoba za zvestobo”. Tako so pozdravljale nepregledne mnoZice predsednika republike gene-
rala Juan D. Perona v ponedeljek, 17. oktobra na zgodovinskem Majskem trgu pred vladno.palaéo.
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NAS VELIKI PRAZNIK

Ljubljanski skof. g. dr. Grego-
rij Rofman je med nami. Danes
ve za to veselo novico Ze sleherni
slovenski clovek, ki si je v tej de-
zeli ustvaril nov dom.

Novico ‘0 njegovem prihodu v
sredo, dne 12. oktobra, v prvih ju-
tranjih urah, so raznesli ljudje na
vse strani. Nle samo v Capitalu in
provinei Buenos Aires, temveé so
jo sporocili svojim znancem in pri-
jateljem tudi v najoddaljenejse
argentinske kraje,

O prihodu nasega $kofa in nje-
govi vlogi, ki jo je igral med dru-
2o svetovno vojno je lepo pisalo
tudi veliko prestolnisko argentin-
sko &asopisje.

Veselje je napolnilo vsa sloven-
ska srca, srca vseh tistih, ki vedo,
kaj jim je skof Rozman bil doma
in Se bolj v begunstvu. Njegovega
prihoda so pa bili veseli tudi 3te-
vilni staroslovenski naseljenci, ki
jih komunisti¢na’ propaganda zad-
njih let ni okuzila. Ni¢ ni zalegel
gnusen napad nanj v tukajsnjem
titovskem listiéu. Dosegel je rav-
no nasprotni ucinek. Po tem ¢lan-
ku je spregledalo Se veé staroslo-
venskih naseljencev. Tako smo jih
videli veliko na letalis¢u v Moro-
nu, ko so z vsem veseljem in za-
upanjem pozdravili svojega nad-

V soboto dne 15. oktobra se je glavno
mesto Argentine z veliCastno udelezbo
poslovilo od junakov “Fournierja”. 77
mladih ljudi, ki so padli v izvrSevanju
svoje sluzbe, je ta dan prevzelo srca
vseh prebivalcev. In devetim med nji-
mi, ki jih je morje vrnilo zemlji, je
Buenos Aires izkazal najvelje fasti ter
se - tako oddolzil vsem potopljenim.

Pogrebne svefanosti so se prifele
kmalu po 10 uri dopoldne, ko se je Zal-
ni sprevod pricel pomikati iz vojaske
Mehaniéne Sole proti Chacariti. V spre-
vodu so bili zastopani vsi rodovi vojske,
vse druge formacije, zastopstva vseh
nacionalnih organizacij in mnogo mnogo
civilistov.

Tako lepega vojasSkega pogreba Bue-
nos Aires Se ni videl. Saj so bili poleg
najvisjih poveljnikov vojske, mornarice
in letalstva navzoéi posamezni oddelki
vseh edinic, ministri centralne vlade,
najvisji uradniki in predstavniki oblasti.
Visek casti mrtvim junakom je s svojo
navzoénostjo postavil g. PREDSEDNIK
REPUBLIKE GENERAL J. D. PERON.

Ko se je za §tevilnimi Zalnimi vozovi,
tezko obloZenimi z najlepSim cvetjem,

JUNAKOV POTOPLIENEGA "FOURNIERJA"

pastirja. Videli smo jih potem se
v nedeljo pri skofovi masi v cer-
kvi sv. Julije in pri prvem obha-
jilu njihovih otrok, nato v tako le-
pem Stevilu na pozdravni akade-
miji, kakor jih dosedaj se nikdar
ni bilo na nobeni slovenski prire-
ditvi in zatem v ponedeljek v cer-
kvi San Carlos pri skofovi masi,
po kateri je otrokom novih in sta-
rih Slovencev prevzviseni delil za-
krament svete birme. V znak pro-
testa je tudi vec starih slovenskih
naseljencev vrnilo zadnjo stevilko
titovskega glasila v Buenos Aire-
su z izjavo, da ga sploh ne marajo
ved sprejemati in brati.

V prostorih Drustva Slovencev
je pa kar prazni¢no te dni. Ljudje
stalno prihajajo pozdravljat svo-
jega skofa. Ves skrben je tudi ve-
liki argentinski prijatelj Sloven-
cev ¢. g. Figallo, ki je skofu dal

NA MISIJON

Ze v zadnji Stevilki “Svobodne
Slovenije” smo porocali, da je
prevzviseni g. dr. Roiman svojo
prvo pot na argentinskih tleh na-
pravil v Lujan, v argentinsko na-
cionalno svetisée Lujanske Matere
bozje.

Prevzviseni je sam dejal, da

poslednjim pozdravom Sirokih mnoZic
argentinskega ljudstva in narodov sko-
raj cele JuZne Amerike, prifela pomi-
kati kolona devetih oklopnih vezil, vo-
zeCe vsako po eno truplo, je nastala
med ljudstvom grobna tiSina. V molku
se je narod poslovil od svojih dragih si-
nrov, ki jim je bilo usojeno tako mladim
umreti. Velika ljubezen do morja, ki jo
nosi v sebi argentinski narod, je prav
v teh trenutkih prisla do najglobljih iz-
razov. Morje, nase morje jih je vzelo —
slava jim, junakom, slava, tako je ta
dan obCuteno mislil sleherni Argentinec.

!
“SON VICTIMAS POR LA PATRIA”

Los inmigrantes eslovenos, compren-
diendo que es el amor patrio, digno de
todo sacrificio, honramos la memoria
de los heroes de “Fournier”. Duro es
morir joven, pero dulce es morir con
el sentimiento de darse por la felicidad
de su Patria.

Gloria a los caidos. Los eslovenos —
inmigrantes ex-combatientes nos incli-
namos profundamente a los desapare-
cidos de “Fournier”!

Zadnji pozdrav predsednika republike generala Juana D. Peron-a in ministroy
zvezne vlade padlim junakom Fournierja v kapeli na Chacariti.

—
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stanovanje v svojem zupniséu in
ga z velikim veseljem vozi s svo-
jim avtomobilom po mestu in na
razne uradne obiske.

Neumorno agilna je pa bila tu-
di slovenska mladina, ki se je s ta-
kim veseljem pripravljala na slav-
nostni sprejem, pri katerem je
sodelovala z raznimi to¢kami. Vse
je bilo razgibano: otroci, fantje,
dekleta. Vse z enim samim name-
nom, da pred vsem svobodnim
svetom izpriéajo, da imajo radi
svojega skofa, s katerim so bili
vsa leta povezani tudi s skupnim
trpljenjem.

Kot svobodni ljudje so mu v
svodni Argentini tudi lahko svo-
bodno izrazili svojo wvdanost in
hvaleznost za vse njegove velike
7rtve, ki jih je doprinesel tako za
nas v svobodnem svetu, kakor tu-
di za trpec¢i narod doma.

Za vse nas so dnevi njegovega
obiska v Argentini velik praznik.

POTI

smatra za izredno zadovoljstvo,
da je mogel prvi den svojega bi-
vanja v Argentini obiskati argen-
tinsko narodno svetisée in se tako
Materi bozji zahvaliti za res sreé-
no pot in za blagoslov, ki ga proti-
komunisticni Slovenct Zivajo v
tej svobodni dezeli.

V izredno zadovoljstvo je pre-
vzviSenemu tudi bilo, da je mase-
val pri oltarju, kjer visi tudi mi-
lostna podoba Brezjanske Matere
boZje.

Prevzviseni se je Lujanu tudi
prisréno pozdravil s krajevnim or-
diniarijem prevzvisenim Anuncic-
to Serafinijem, ki ga je povabil
tudi v slovesno procesijo.

V Lujanu je na$ skof bil na
skupnem kosilu s slovenskimi na-
seljenci iz vseh okoliskih krajev v
hotelu San José. Za pozdrave ¢. g.
dr. Jaklice in g, Clementeja se je
zahvalil z govorom, v katerem je
predvsem poudarjal potrebo, da se
za vsako ceno vzdrzimo nad vodo,
ker bodo v vsakem primeru slo-
venske sile se potrebne tako domo-
vini, kakor tudi pri duhovni in
kulturni rasti dezele, v kateri zivi-
mo. ;

Zveéer tega dne je bila v Capi-
talu v pozdrav prihoda prevzvise-
nega v Argentino slavnostna seja
odbora Drustva Slovencev pod
predsedstvom g.- Milosa Stareta.

PRVI SKOFOVI OBISKI

V cetrtek, 18. oktobra, se je

prevzviseni v spremstvu  svojega
potnega spremljevalea &é. g. Julija
Slapsaka, ¢. g. Oreharja in Zupni-
ka sv. Julije ¢ g. Figalla ob enaj-
stih dopoldne odpeljal na apostol-
sko nunciaturo, kjer ga je sprejel
apostolski nuncij Msgr. Fieta. A-
postolski nuncij je prevzvisenega
pridrzal pri sebi dobre pol ure. V
razgovoru mu je dejal, da mu je
znana vnema slovenskih duhovni-
kov in globoka vera slovenskega
naroda in njegova velika vdanost
Sv. Ocetu. ;
. . Istega dne ob pol treh popoldne
je prevzviseni z gornjim sprem-
stvom obiskal buenosaireskega
nadSkofa, kardinala Nj. Em. Dr.
Copella.

V prvi vrsti se mu je zahvalil,
da je sprejel toliko slovenskih du-
hovnikov in da je tako lepo poskr-
kel za dusni in telesni blagor slo-

Z

RBev. Julij Slapsak

Kot spremljevalec skofa dr. Roz-
mana iz Amerike v Argentino in
po vseh potih med nami je priletel
z njim Rev. Julij Slapsak, znan
med vsemi ameriskimi Slovenci
kot izredno zivahni in pozrtvoval-
ni slovenski duhovnik. Kadar ¢lo-
vek odpre “Amerisko Domovino”,
vedno naleti na ime tega ‘“letede-
ga” duhovnika, ki se ne strasi no-
benih tezav, kadar gre za kaksno
slovensko stvar. To svoje Zrtvova-
nje in delavnost ima 7e od svoje
druzine z doma, saj je sin vsem
Slovencem znanega pisatelja Mi-
Sjakovega Julédka, ki je
spisal tako znane povestice, kakor
“Tilen s Smarne gore”, in druge.
Leta 1944 je oée praznoval sedem-
desetletnico in tedaj mu je Veli-
konja izdal posebno zbirko “En
starcek je zivel...”, kjer je opisal
dr. Tine Debeljak vse njegovo de-
lo kot pisatelja in socialnega de-
lavea. Iz te mnogostevilne druZine
je zrastel Rev. Julij kot njegov
najstarejsi sin, studiral v skofovih
zavodih in kmalu po posvetitvi v
duhovnika odsel med Slovence v
Severno Ameriko leta 1932. Tik
pred drugo svetovno vojno je bil
doma na obisku. Naj omenim tu
Se pozrtvovalno dejanje mnjegove
sestre medicinke Mare, ki je med
drugo svetovno vojno kot medicin-
ka v Padovi prinasala slovenskim
internirancem po italijanskih ta-
boris¢ih podpore iz domovine, pa-
kete in denar, ter tako izvrsevala
velika dela usmiljenja. Mnogi se je
bodo spominjali, ki so bili delezni
podpor domovine in Vatikana, ki
jih je ona prenasala od taborisca
do taborisca. Se pred koncem voj-
ne je umrla na domu v Siski kot
prava svetnica. Rev. Julij je po
ocetu, predsedniku Vincencijeve
dobrodelnosti v krajih, kjer je bil,
in po sestri prevzel njuno karita-
tivno delo ter slovi med nasimi
rojaki kot ¢lovek dobrih del. Je
pa tudi dober druzabnik in je vsak
vesel njegove druzbe. Kot sprem-
ljevalec Prevzvisenega v U.S.A. in
zdaj tukaj je nas gost in veseli
smo, da imamo med nami tudi
predstavnika starih Slovencev iz
Severne Amerike, tistih, ki so toli-
ko starili, da se nam omili beda
po taboriscih, in da zopet zazivimo
svobodno Zzivljenje, deprav v tuji-
ni. Zelimo mu, da bi se med nami
cutil domadega, in da bi po vrnitvi
med Slovence v U.S.A. med stare
in nove prinesel naso zahvalo in
pozdrave.

venskih naseljencev, da ga more-
jo v svobodi in miru uZivati.
Pogovor med obema cerkvenima
dostojanstvenikoma je potekal v
zelo prisrénem in prijateljskem
vzdusnju ter je kardinal konéno
vprasal. prevzvisenega, e ima ka-
‘(I;vfadaljevanje na 5. strani)
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PRVA SKOFOVA IZJAVA V ARGENTINI

Protikomunistiéni Slovenci v Argentini
izdajajo svoje glasilo ‘‘Svobodna Slo-
venija — Eslovenia Libre”. Urednik te-
ga listas je imel ponovno priliko za raz-
govor s PrevzviSenim Skofom msgr. dr.
Gregorijem Rozmanom, ki mu je na
postavljena vpraSanja podal naslednjo
izjavo:

1. Prevzviseni, kaksen je bil pred-
vsem Va¥ namen, da ste se podali na
tako dolgo pot in da ste prisli v, Ar-
gentino? .

“Dva namena se imel: a) da vidim
novonaseljence, s katerimi me veZejo
svete in iskrene vezi.odetovstva in res-
ni¢nega prijateljstva in ki jih Ze dolgo
nisem videl — onih, ki so bili v Itali-
j1, sploh v éasu begunstva nisem nikdar
videl. Razumeli boste, da me je vleklo
srce sem <doli na jug, kakor vlece srce
oceta k otrokom, ki so oddaljeni kje v
svetu. Zelel sem se osebno prepricati,
kako Zive v zadetni fazi svojega bi-
vanja v Argentini.

b) Zelel sem videti Argentino, deZe-
lo, ki je imela najve¢ srca in razume-
vanja za naSo usodo ter je najbolj Si-
roko odprla vrata nam beguncem. Rad
bi se tej veliki in Sirokogrudni deZeli
csebno zahvalil in vsem posameznim
odlo¢ilnim osebam, v kolikor bom mo-
gel priti z njimi v oseben stik.

2) Prevzviseni, kakini so Vasi dose-
danji vtisi o Argentini, ki je sprejela
najveé¢ protikomunistiénih Slovencev,
zrtev druge svetovne vojne?

“Dosedanji vtisi so Se skromni —
nisem Se videl ve¢ kakor veliki Buenos

Aires z najblizjo okolico. O tem bom
mogel veé redi ob koncu mojega tu-
kajsnjega bivanja. Toliko pa sem opazil
in ob: primerjanju z razmerami v USA,
da je Argentina kakor mlad vojak, ki
se zalenja zavedati svoje mo¢i in svo-
jega pomena v velikem svetu in da
gre kakor mladenié veliki in lepi bodoé-
nosti naproti. Naj jo Bog varuje in vo-
di, da bo dosledno in sigurno Sla po po-
ti, ki jo vodi k novi veli¢ini in slavi.

3) Prevzviseni, govorili ste ze z mar-
sikaterim novonaseljenim Slovencem.
Kako so se po Vasem mnenju znasli
protikomunisti¢ni Slovenci v svoji no-
vi domovini?

“Nasi ljudje so se povsod — tudi v
Argentini — hitro znasli. Komaj zadi-
hajo svoboden zrak, se lotijo dela s
tisto vnemo, ki jo ima clovek, katere-
mu so zZe dolgo Casa zadrZevali moz-
nost sprostiti svoje sile v ustvarjajoéem
delu. Le wusoda maSe inteligence me
skrbi, ki Se me dobi zaposlitve, v kate-
ri bo mogla uporabljati vse sile duha,
izobrazbe in strokovne usposobljenosti.
To je zaklad, ki bi mogel tudi novi do-
movini mnogo koristiti, e bi jim dala
moznost izrabiti ga v njenc rast in
razvoj”.

4) Prevzviseni, ali ste prisli v stike
tudi s starimi slovenskimi naseljenci?

“Nisem imel Se priloznosti spoznati
ve¢je skupine staronaseljenih Sloven-
cev. Le z nekaterimi sem mogel govo-
riti — in ti so napravili name najbolj-
§i vtis, ohranili so vse vrednote, ki jim
,i’h je dala mati-domovina. Niso zapra-

(Nadaljevanje s 4. strani)
ko zeljo. Skof g. dr. Rozman mu je
odvrnil, da se bo podal na pot v
vse province, v katerih zive slo-
venski naseljenci in ga bo po vrni-
tvi v Capital znova obiskal.

Po sprejemu pri kardinalu dr.
Copellu je skof g. dr. Roiman o-
biskal se oba pomozna skofa Msgr.
Tato in Rocca.

SKOF G. DR. ROZMAN SE PO-
KLONIL SPOMINU OSVOBODI-
TELJA GENERALA SAN
MARTINA

Tudi razgovor z obema pomoz-
nima skofoma je bil zelo prisréen,
nakar se je prevzviSeni podal z
vsem svojim spremstvom v kate-
dralo. Tu se je nmajprej poklonil
spominu Osvoboditelja generala
San Martina pred wnjegovo ¢grob-
nico, nato si je pa ogledal vse za-
nimivosti. Za pojasnila je imel na
razpolago posebnega spremljeval-
ca, ki ga je popeljal tudi v zaklad-
nico, - :

Lep sprejem je nasemu skofu te-
ga dne popoldne pripravilo tudi
urednisko osebje katoliskega dnev-
nika “KEl Pueblo”. PrevzviSenega
je sprejel glavni ravnatelj g. Bo-
namino, ki ga je takoj povedel v
svojo sobo. Tu so bili zbrani vsi
¢lani uredniskega zbora.

Skof g. dr. G. Rozman se je z
vsemi toplo pozdravil, se zanimal
za razvoj katoliskega dnevnika in
poudajal vaznost dobrega tiska za
vsak narod. Ogledal si je tudi u-
redniske prostore in tiskarno.

C. g. Figallo, gostitelj nasega
Skofa, je nato svojega visokega
gosta in njegovo spremstvo vozil
malo po mestu, da si je lahko ogle-
dal glavne prestolniske avenije in
prostrane ter lepe mestne nasade
in parke.

Veliki prijatelji Slovencev v Ar-
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gentini so tudi €. g. Salezijanci na
Belgrano, ki so dali Slovencem na
razpolago svojo kapelo za nedelj-
ske sv. mase. Pa tudi drugace nam
ob vsaki priliki izkazujejo svojo
veliko naklonjenost. Zato je pre-
vzviseni smatral za svojo dolznost,
da jih obisée in se jim prav toplo
zahvali za vse, kar dobrega store
slovenskim vernikom. To je storil
tudi v Cetrtek popoldne. Obiskal
je ravnatelja zavoda & g. Moise,
ki je bil skofovega obiska zelo ve-
sel. V prijateljskem razgovoru se
je prevzviseni zanimal za ureditev
velikega zavoda, v katerem je
ljudska in srednja sola. G. ravna-
telj je prevzvisenemu takoj pove-
dal, da imajo v srednji Soli tudi
slovenskega dijaka ter ga je;zelo
pohvalil. Prevzviseni ga je hotel
videti. G. ravnatelj mu je pojasnil,
da je tudi on ministrant, ti pa so
imeli ta dan skupni izlet in prire-
ditev v drugem salezijanskem za-
vodu v Bernalu. G. ravnatelj je tu-

~di zelo pohvalil slovenske vernike,
ki se v tako velikem S$tevilu udele-

7ujejo sv. mas ob nedeljah in praz-
nikih in ki so imeli po dvoriséu
salezijanskega zavoda tudi lepo
vstajensko in telovsko procesijo.
Med tem se je na dvoriséu zbralo
precej gojencev, med katere se je
prevzviSeni takoj pomesal in se
znjimi pogovarjal kot dober oce s
svojimi dragimi malcki.
PASTORALNA KONFERENCA
SKOFA S SLOVENSKIMI
DUHOVNIKI

V petek, 14. oktobra, se je v cerkvi
sv. Julije zbralo okoli 80 slovenskih
duhovnikov, ki so imeli s Skofom mnaj-
prej kratko poboZnost, nato pa z njim
skupno kosilo. Popoldne so imeli s
prezviSenim  konferenc o aktualnih
dusnopastirskih problemih med sloven-
skimi naseljenci.

vili teh dragocenih talentov”.

5) Kakine so po Vasem mnenju,
prevzviseni, naloge slovenskih protiko-
munisti¢nih naseljencev v Argentini in
drugod po svetu?

“Naloga slovenskih protikomunistié-
nih naseljencev je dvojna:

a) da s svojo navzoénostjo v novi de-
Zeli, s svojimi poStenjem, z nacelno zre-
lostjo in idealisti¢nim svétovnim nazi-
ranjem pokaZejo vsem, ki holejo vide-
ti, da je komunisti¢na diktatura nekaj
necloveskega, ker najbolj§im in naj-
sposobnejSim élanom naroda onemogo-
¢i, da bi svoje sposobnosti koristno
uporabljali v domovini, ampak morajo
oditi v tujino, ¢e holejo resiti zivljenje,
svobodo in moZnost dela.

b) da so pozitiven in ustvarjajoé ele-
ment v vsaki dezeli, ki jim je odprla
vrata in s tem dokaZejo, da niso spre-
jele nevrednih ljudi, Da so in bedo slo-
venski protikomunistiéni novonaseljen-
ci taki, kaZe Ze dosedanje njihovo obna-

PrevzviSeni s prvoobhajanci
na skupnem zajtrku.

ganje. Povsod, kjer sem dosedaj bil med
novonaseljenci, sem déul le besede po-
hvale, tudi tukaj v Argentini. Glejte,
da tega ugleda na zapravite!”

Prevzviseni deli prvo sv. obhajilo

V nedeljo, 16. oktobra, je 42 slo-
venskih deckov in deklic s svetim
strahom v srcu pridakovalo tre-
nutka, ko se bodo prvi¢ zdruzili s
svojim Jezusom v prvem svetem
obhajilu. In Se to cast so docakali,
da jim je prvo sveto obhajilo po-
delil nas prevzviseni g. dr. Grego-
riy Roiman. Cerkev svete Julije
je bila skoro popolnoma polna, ko
je skozi glavna vrata krenila proti
oltarju med 3palirjem dolga vrsta
deklic in deckov za razpelom, za
katerim je stopal prevzviseni, ob-
dan od slovenske duhovséine. Or-
glje so bucale, ko so se prvoobha-
janci in prvoobhojanke posedli v
prve klopi pred oltarjem, prevzvi-
seni pa je stopil pred oltar in za-
¢el z bozjo daritvijo.

Po evangeliju se je podal na
priznico, od koder je imel globoko
zasnovano pridigo v zvezi z ne-
deljskim evangelijem. Poudarjal
je veliéino svetega obhajila, raz-
lagal in uéil bistvo zdruzitve Jezu-
sa z nami in pozival slovenske ver-
nike k pogostemu prejemanju sve-
tega zakramenta. Spomnil nas je
na naso vero, spomnil na naso go-
recnost, ki smo jo imeli doma in
opozarjal, da te vere tudi tu ne
smemo pozabiti in je zapraviti v
svetu. Zaklical, je: “Nismo pusti-
li te vere doma, ko smo odhajali,
kakor smo tam pustili svoje pre-
mozenje in tmetje. Mi smo to vero
vzeli s seboj in kjer je nasa Cer-

)

kev in nas Kristus, tam je tudi
nas dom. Jezus prebiva v vsakem
tabernaklju, kjer koli stoji Njegov
hram”.

Po povzdigovanju, med katerim
je vso cerkev napolnila mirna ti-
gina, se je priblizal slovesen tre-
nutek prvega svetega obhajila.
Nasi malcki so s sklenjenimi ro-
kami in sklonjenimi glavicami
stopali k angelski mizi in hrepe-
nece dvigali od tam svoje nedoline
oCi proti tabernaklju, kjer jih tu-
di komaj pricakuje njihov Jezus.
S ciborijem v levici in s sveto ho-
stijo v desnici se je Prevzviseni
podal k obhajilni mizi in Ze je Je-
zus prihajal v srca nasih malih.

Vsi objeti v bozje roke, polni ne-
popisne srece in svete radosti so
malcki spet poklekali v klopeh in
se zahvaljevali Jezusu za njegov
prvi obisk njihovim dusam.

Po sveti masi, pri kateri je pev-
ski zbor “Gallus” pel slovenske
cerkvene pesmi, so se vsi prvoob-
hajanci s Prevzvisenim zbrali pod
jasnim soncem juznega neba na
stopnicah pred cerkvijo, kjer so se
slikali. Pri skupnem zajtrku so
nato ostali se dolgo v prisrénem,
domacem razgovoru s svojim s§ko-
fom, ki je z vsakim prav po ode-
tovsko govoril in se smejal. Vsem
se je za spomin na ta dan z vese-
ljem podpisal na spominske prvo-
obhajilne podobice in masne knji-
Zice. .

PrevzviSeni je velik prijatelj mladine. Sam je obhajal vse prveobhajance z iskreno
prosnjo Bogu, da bi njihove duSe ostale vedno tako diste in zveste Bogu.
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SLOVENCI IN NJIHOVI SKOFJE

Slovenci nismo nikdar imeli lastne-
ga plemstva. Knezi in grofi, ki so Ziveli
po gradovih, ki jih je bila nasa dezela
polna, so bili tuje krvi, tujega mislje-
nja in navadno tuje vere. Narod je v
njih videl trde delodajalce in izkoris-
cevalce, ne pa prvake mnaroda, ki so v
fevdalni dobi imeli nalogo nared vodi-
ti in dvigati. Prav tako na$ srednji

stan, uradnik in meSéan, do konca mi-

nulega stoletja v splosnem ni &util z
narodom. Narod pa je &util, da potre-
buje nekoga, ki ga vodi, dviga in bodri,
Pa tudi svari, ¢e je treba. Previdnost
- Jje Slovencem namesto krvnega plemst-
va dala plemstvo vzviSenejSe vrste, du-
hovno plemstvo v osebah velikih sloven-
skih Skofov. V najvaznejsih dobah na-
Se zgodovine so ravno slovenski skofje
bili tisti, ki so stopili narodu na &elo
in ga vodili preko nevarnosti in zmot
Po poti resnice in pravice.

V dobi luteranskega navala in z njim
zdruZenega nemstva v slovenske deZe-
le je Bog poslal Slovencem velikega ka-
toliSkega reformatorja TomaZa Hrena,
moza, ki je z njemu lastno apostolsko
vnemo in mozato odlo¢nostjo zavrl me-
varni val, ki je prihajal s severa in ho-
tel utopiti narod v strupenih vodah
nemskega protestantizma.

Ko je slovenski narod pred sto leti
zazivel kot narod politiéno in kulturno,
Jje Bog poslal na najnevarnejSe narod-
no ozemlje svetniSkega Skofa Slomska,
ki je Slovencem dal poleg luéi vere tu-
di klju¢ do zakladov prave kulture:
slovensko knjigo.

Ko je proti koncu minulega stoletja
svobodomiselstvo, prineseno iz tujine
hetelo poplaviti na§ narod, sta mu sto-
pila naproti dva velika Skofa: neiz-
prosni kladivar Mahnié in plemeniti in
modri cerkveni knez ljubljanski Missia.
Pod njunim vodstvom se je zaédel kato-
liski preporod v naih deZelah, &igar
mogocen razvoj smo sami doZzivljali.

Novo stoletje nam je dalo §kofa Jeg-
lica. Z njemu lastno vztrajnostnjo in
Sirokopoteznostjo je posegel prav v vse
panoge naSega narodnega Zivljenja.
Nismo imeli svojih srednjih Sol: zgra-
dil nam je mogoéen hram slovenske
kulture: Skofove zavede v §t. Vidu.
Manjkalo nam je slovenskih uénih
knjig: poskrbel je, da smo jih dobili.
Narod je Zelel prosvete: poslal je svo-
je duhovnike med ljudstvo in v kratkem
¢asu smo imeli prosvetno organizacijo,
kakr¥nih je bilo malo po svetu. Treba je
bilo jasnih smernic za delo: imeli smo
katoliske shode, ki so kot veliki mejni-
ki v movejSi naSi zgodovini nakazovali
vedno nove nadine in nova toriiéa de-
la. Narod je bil gospodarsko ' Sibek:
gkofova Zelja je zadostovala, da so se
duhovniki in lajiki vrgli v zadruzno de-
lo, ki je obrodilo toliko dobrih sadov
in malega ¢&loveka gospodarsko osvo-
bodilo. Prifla je doba, ko je bilo treba
polagati temelje nove drzave. Narod je
uprl oéi v 8kofa, ¢akajoé njegove besede.
In ko je svojo besedo izrekel; ja zavrgalo
po Sloveniji: majniska deklaracija je
postala resnica. Spoznal je pravoasno
mo¢ tiskane besede: na njegovo pobudo
in njegovim pokroviteljstvom je slo-
venski tisk dosegel zadnjo slovensko
druZino. Bili smo narod, ki je med ev-
ropskimi narodi nemara najveé bral in
za tisk najved Zrvoval. To je le nekaj
beznih slik ¢ delu slovenskega cerkve-
nega kneza, poleg dela, ki ga je oprav-
1jal kot katoliski 8kof v oZjem pome-
nu besede: vi§jepastirski obiski Zupnij,
cerkvene sinode, neprestane pobude
za gojitev globokega verskega Ziv-
ljenja, zlasti s pomo&jo pogostega sve-
tega obhajila, poboZnosti do Srea Jezu-

v

sovega in ceSCenja Matere boZje, vse
povezano v mogoc¢nih verskih organi-
zacijah. Kot mogocen hrast je stal med
nami, v Cigar senci smo mnasli varno
zavetje vsi in vedno, kadar je grozila
nevarnost.

Ko mu je visoka starost. ohromila
moéi in je spoznal, da ni veé kos nalo-
gam si je sam poiskal vrednega nasled-
nika v osebi sedanjega nasSega cerkve-
nega kneza Gregorija RoZmana. Novi

skof je prevzel slavno dediSéino svojih

velikih prednikov, vendar njegov deleZ
ni bil ¢ast in slava, ampak trpljenje,
Dvakrat se mi je zdel Skof Gregorij
posebno velik, Prvié pred dobrimi dvaj-
setimi leti. Na svojem takratnem po-
loZaju sem po neuradni poti zvedel iz
Belgrada novico, da je imenovanje Sko-
fa Gregorija RoZmana gotova stvar.
Zgolj po nakljuéju je kmalu nato sto-
pil v mojo pisarno takratni vseudiliski
profesor dr. RoZman. Sporoéil sem mu
to meuradno novico in mu destital. Na
obraz novega skofa je legla v tem tre-
nutku neizmerna skrb in Zalost. Zdelo
se mi je, da je v trenutku, ko je zve-
del za novico, legla nanj ogromna teZa:
teza kriza, trpljenja in odgovornosti.
Ves skruSen je odSel iz moje pisarne.
Zdi se mi, da je te prve obéutke izrazil
novi Skof v svojem geslu: KriZa breme
in plaéilo. Najbolj velik in najbolj nas
Skof pa se mi je zdel takrat, ko je med
vojsko stopal na &Gelu 80.000 Ljubljan-
¢anov z velikim krizem v roki v spo-
korni procesiji k Mariji na Rakovnik.

no, med izseljence, prav tja v Ameri-

ko, kjer so ziveli desettisoéi Slovencev,

od katerih je domovina toliko priéako-
vala, ni jim pa znala dati nicesar.

Bolj kot mi je on videl tragedijo, ki
se je zacela pripravljati za na$ narod.
Ze davno pred zadetkom druge svetov-
ne vojske je bilo jasno, da je mednarod-
ni zlo€inski komunizem izbral prav na-
So dezelo za toriSce, kjer naj se zag-
ne ob ugodnem trenutku komunisti¢na
revolucija. Vedno bolj jasno je videl
podtalno delo, potom katerega je hotel
mednarodni zloc¢inec oslabeti naSe vrste
in streti njih odporno moé¢. Celo v krs-
C¢anske organizacije in med samo ‘du-
hovséino se mu je posreCilo spraviti
svoje zastopnike in zagovornike. Tu in
tam smo imeli priliko sliSati iz wust
strahopetnih in malodusnih katoli¢anov
besede, da je vendar treba iskati neke-
ga kompromisa, nekega srednjega po-
ta med komunizmom in Cerkvijo. Ze
takrat je naS Skof jasno spregovoril
in razloZil, da ni mostu, ki bi vodil pre-
ko tega prepada: na eni strani Bog in
njegovi, na drugi strani satan in nje-
govi.

Prisla je vojska in z njo sovraZna
okupacija na Veliki petek leta 1941.
NaS narod je bil takrat res sirota. Ne-
kaj mesecev prej je legel v grob dr.
KoroSec, prvi bombni napad na Belgrad
je vzel Zivljenje dr. Kuloveu, dobro le-
to nato je padel pod moriléevo kroglo
dr. Natlacen. Bili smo sami. O¢& vseh
so se s podvojenim zaupanjem obrnile
tedaj v Skofa Gregorija. Takrat je po-
stal nas Skof v polnem pomenu besede

Ljubljana — sedeZ ljubljanske skofije.

To je bilo tedaj, ko je bila teza kriza
njegov delez in delez celega naSega na-
roda, tedaj, ko je volk mesaril njegovo
éredo in je tekla kri po celi nasi deZeli.

Bolj kot mi, je on videl grozoto dni,
ki prihajajo. Zato je hotel svoje ljudst-
vo pripraviti na dneve preiskusSnje. Vse
njegovo delo je veljalo poglobitvi vers-
kega Zivljenja v Skofiji. Bil je Skof mi-
sijonar: Bog mu je dal dar besede. Znal
je jasno razloZiti boZjo resnico, znal je
s svojo besedo seéi do srca. Kdo se ne
spominja njegovih govorov v ljubljans-
ki stolnici: kovorov ob slovesnih prili-
kah in zlasti postnih pridig, ko so mno-
zice na'polnﬂe stolnico do zadnjega ku-
ticka in v nekakem svetem zamaknenju
pile resnico, ki so jo vlivale v srca nad-
pastirjeve besede. Misijonaril je po ce-
1i deZeli: na podezelskih prireditvah in
poboznostih, ob sklepih misijonov in du-
hovnih vaj; govoril bolnikom v svoji
stolnici in malim otrokom, dijakom,

dekletom; mateéram in moZem in zlasti

svojim fantom, ki jih je tako ljubil in

ki so ga obozevali. Misijonska vnema,

ga je gnala preko meja Skofije v tuji-

na$ knez in vladika. Z neustraSeno od-
loénostjo je branil osnovne pravice
svojega ljudstva. Sel je tudi pred oku-
patorske oblastnike, a nikdar z name-
nom, da se jim klanja, ampak, da bra-
ni svoje ljudstvo, da prosi, da zahteva,
da protestira. (Naj bo tu mimogrede
omenjeno, da takozvana Skofova uda-
nostna izjava, natisnjena v nekem za-
kotnem listi¢u, ki po hemarnem mnosi
slovensko ime, ni resniéna, ampak po-
tvorba, ki so jo listi na okupatorjev
uvkaz in proti volji Skofovi morali na-
tisniti. Resnino besedilo $kofovega
pisma je takoj nato prinesel “Skofij-
ski list”, ki je na Skofov ukaz izSel mi-
mo cenzure. Ocetje lazi tudi to besedilo
dobro poznajo, a ga né objavijo, ker
sovrazijo resnico.) Kdo bi prestel tiso-
¢e pisem, prosenj in protestov, ki jih je
Skof Gregorij posiljal tujim oblastni-
kom, da bi refeval talce izpred pusk,
jetnike iz je¢ in tisofe bednih trpinov,
ki so umirali po koncentracijskih tabo-
ri¥¢ih. Kdo ve za vsa preziranja, sumni-
¢enja in poniZanja, ki jih je dobri pa-
stir prestal, ko je branil Zivljenje in

C. g. Figallo, Zupnik cerkve sv. Julije —

Velik prijatelj in dobrotnik Slovencev.

Drustva Slovencev je dal brezpla¢no na

razpolago lepe prostore na V. Martinez

50, sedaj je pa tudi gostitel] nasega
skofa.

imetje svojih ovéie, dobrih in slabih.
V cem je torej Skofov zlo¢in? Zakaj
so ga doma obsodili kot vojnega zlo-
éinca? Zakaj so mu pripravljali v
Ljubljani grmado, da ga sezgo?

Zato, ker je kot katoliSki Skof in kot
najveéji Slovenec upal zaklicati celemu
svetu, da je laz laz, in da je zloéin zloCin
in da ima po bozji in ¢loveski postavi
¢lovek pravico in dolZznost braniti svoje
imetje in svoje Zivljenje.

Kot katoliSki Skof je moral obsoditi
tisoée umorov, ki so jih komunisti sa-

. mi izvrsili ali pa neposredno povzrocili.

Kot Slovenec je moral povedati, da je
dvojen zloéin proti narodu, ako komu-
nizem zaéne drZavljansko vojno v c¢a-
su sovrazne okupacije.

Kot dostojen €lovek in prijatelj res-
nice je on moral povedati svojemu na-
rodu, da tako zvano osvobodilno gi-
banje ni imelo namena prinesti narodu
svobode, ampak ga vkleniti v verige
komunizma, in da je ta komunizem po
vsem svetu enak: brezboZen in zloc¢ins-
ki.

Ponosen je lahko na$ narodni knez in
cerkveni vladika, da je ob tako velikih
trenutkih nase narodne zgodovine spre-
fravoril te besede resnice. Ponosni smo
vsi Slovenci, da imamo tdkega Skofa.
Z vso ¢astjo ga Slovenci lahke posta-
vimo v isto vrsto z Janezom Krstnikom,
ki je Herodu zaklical besede: Ni ti do-
voljeno; z vzhodnim Skofom sv. Jane-
zom Krizostomom in sv. Atanazijem, ki
sta kot izgnanca in begunca priéevala
resni¢nost boZjega nauka; z velikim pa-
pezem QGregorijem VII,; ki je umrl v iz-
gnanstvu, ker je ljubil pravico in sov-
razil hudobijo; in na ¢&elo dolge vrste
kardinalov, &kofov in duhovnikov, ki
danes trpe po rdecih je€ah kot neustra-
Seni branilei resnice.

Véasih svojega Skofa nismo razume-
li. Zdelo se nam je, da je pesimist. Pa
ni bil. Le bolj resno in bolj globoko je
videl, kaj ima priti nad nas narod. In
vidimo, da se ni zmotil.

Danes je 3kof Gregorij optimist.
Vsak dan bolj je prepriéan, da Bog in
Njegova Mati naSega naroda ne bosta
zapustila. 8e bomo poromali k Njene-
mu prestolu na Brezje in zadeli z novo
vnemo celiti rane, ki jih je satan zase-
kal narodu tedaj, ko je Bog dopustil, da
e bil spuSéen v naSi dezeli z verige.
> : K—K.




Stev. (No.) 42.

SVOBODNA SLOVENIJA

Stran 7.

Slavnosina akademija v cast PrevzviSenemu v dvorani "El Salvador”

~ V prvi polovici petega leta svojega
begunstva smo se Slovenci zbrali pac
¥ najveéjem Stevilu za slavnostno aka-
demijo na éast drju Gregoriju Rozma-
nu, skofu ljubljanskemu. Kadar smo do-
ma v Ljubljani ali pa tudi kje drugod v
nasi lepi domovini prirejali slovesno-
sti na ¢ast nasim Skofom, tedaj je bilo
vse delovanje in nchanje naSega naroda
v znaku take prireditve.

In ¢udno, v petem letu naSega begun-
stva smo resni¢no tako trdno povezani
med sabo in tudi toliko uéinkeviti, da
smo zamogli za ta dan takemu velike-
mu mestu kot je Buenos Aires — saj je
po razseznosti verjetno najvecje mesto
na svetu -—  dati svoj pecat in znak-
svojega dela. Vsi listi (izvzemsSi komu-
nistiénih) so pisali o naSem skofu in o
nas, v cerkvah so ta dan pridigali o pri-
hodu Skofa slovenskih beguncev, ki je
bil prvi Zrtev komunisti¢nih revolucij
in procesov v Srednji Evropi. Za to
prireditev nas je sprejela ena najveéjih
takih dvoran v sredini mesta in bilo je
v dvorani sv. ReSenika okrog 2 000 Slo-
vencev, ki so se prisli v vzdu§ju, ki je
bilo tako lepo po slovensko prazniéno,
poklonit skofu, ki jim je nakazoval ved-
no in povsod pravo pot resitve,

NAVDUSEN POZDRAV SKOFU

Nekaj trenotkov po 4. uri je prisSel
prevzvisSeni s svojim spremstvom v po-
slopje zavoda jezuitov na avenidi Ca-
llao. Pod stebriséem pred dvorano so ga

pricakovali predsednik Pripravjalnega
odbora France KremzZar, predsednik
Drustva Slovencev Milos Stare, é&lani
Narodnega odbora, predstavniki kultur-
nih in verskih organizacij in pa zastop-
niki staronaseljencev. PrevzviSeni se je
z vsemi rokoval in kratko casa pogo-
varjal, nakar se je podal v dvorano.
Ob vstopu v dvorano ga je pezdravi-
la pesem, ki so jo zapeli ZdruZeni cerk-
veni pevski zbori iz Calle Belgrano,
San Martin, Ramos Mejia in Avellane-
da. Mogocno je zadonela pozdravna
skladba Andreja Pogacarja “Ecce sa-
cerdos magnus”, toda njeni prvi akor-
di so takorekoé¢ wutonili v navduSenem
ploskanju in klicanju vse dvorane in
obeh galerij. Ko se je ploskanje in Kkli-
canje polegle, je prevzviseni sedel v
prvi vrsti, ob njem pa so zavzeli me-
sta rektor jezuitskega zavoda, ravn.
Bogomil Remec, predsednik Drustva
Slovencev Milos Stare, predsednik pri-
pravjalnega. odbora Fr. Kremzar, g.
Hladnik Janez, prof. Orehar Anton,
podpredsednik  DrusStva Slovencev dr.
Bojan Ribnikar, v ostalih prednjih vr-
stah pa ¢lani pripravljalnega odbora in
zastopniki staronaseljencev ter zastop-
niki kulturnih ter verskih organizacij.
Po dovrSeno odpeti pozdravni pesmi
zdruzenih pevskih zborov je stopil na
oder — za to priliko je bil oder obdan
z argentinskimi narodnimi in slovenski-
mi trakovi, s slovenskim razpelom na
desni in podobo Brezjanske Marije in
sliko domobranca-muéenca na levi.

g. Frane KremZar,

predsednik Pripravljalnega odbora za
skofov sprejem, da v imenu tega od-
bora zaéne prireditev.

Zbrane goste je pozdravil takole:

PrevzviSeni nas§ nadpastir!

Precastiti gospodje gosti! Dragi slo-
venski rojaki!

Zbrani smo, da kot verni Slovenci iz
vse duse pozdravimo svojega Skofa, ki je
prihitel med nas, da nas kakor apostol
Pavel, potrdi v veri, upanju in ljubez-
ni,

Prevzviseni! Obcudovali smo Vas, ko
ste skoro pred 10 leti v sredi zmede ¢a-
sov, pojmov in nacel kljub nevarnosti
Za zivljenje neustraSeno oznanjali re-
Kakor je nas

snico. slovenski

narod

bil prvi, ki se je bil javno postavil v
bran komumnizmu, tako ste Vi, prevzvi-
seni, bili med prvimi skofi Kristusove
cerkve, ki je javno in odloéno nastopil
zoper to nevarnost. Dolga leta ste zato
bili delezni obsodb, zaporov, zanideva-
nja in obrekovanja, kakor je bil v vseh
casih pravi delez vseh Gospodovih apo-
stolov. Z Vami vred so bili istega de-
leZni VaSim naukom zvesti spoznaval-
ci, izmed katerth so eni postali deleZni
smrti, drugi jeée, tretji izgnanstva. Z
Vami vred pa smo se vsi zavedali res-
nice psalmistovih besed, ki se bere pri
danas$nji sv. masi: “Sredi nadloge me
pozivlja§, Gospod. Proti jezi mojih
sovraznikov mi podaja§ roko in reSuje

Pogled na del
dvorane
“El Salvador”
med
govorom
PrevzviSenega
v nedeljo,

16. oktobra.

PrevzviSeni se podpisuje prvoobhajankam na spominske podobice.

me Tvoja desnica”.

Skof muéenik in izgnanee! Hvala
Vam, da ste kot dobri pastir prisli med
nas, da nas vnovié blagoslovite ter
nam izprosite daru stanovitnosti v dob-
rem, daru potrpezljivosti, zlasti pa da-
ru poniznosti in medsebojne ljubezni
ter edinosti.

Ta prosnja bodi na$ uvodni pozdrav,
ko Vas v imenu Pripravljalnega odbo-
ra starih in novih slovenskih naseljen-
cev prisréno pozdravljam v na$i sredi

z geslom: Vi ste nadi, mi smo z vso
ljubeznijo Vasi zdaj in vse dni!

Vsem je tudi sporoéil, da je Nj. Em.
kardinal in nadskof Buemos Airesa dr.
Santiage  Lnis Copello zaradi bolezni
zadrzan, da bi se udeleZeval nasih prire-
ditev, paé pa posilja vsem navzecim
svoj blagoeslov in pozdrav.

Takoj nato je podal besedo zastopni-
ku starih slovenskih naseljencev v Ar-
gentini.

Na oder je stopil

¢. g. Janez Hladnik,

ki je v svojem govoru izvajal:

Stirinajst letf je, ko sem se predstavil
prevzvisenemu v $kofiji z namenom, da
bi mi dal pameten in oletovski nasvet,
ali vsaj eno beZno misel, ko sem leta
1935 bil odloc¢en, da grem v Argenti-
no. Vprasal sem Skofa, ali naj grem ali
ne. Skof mi je odgovoril: “Bil sem v
USA, obiskal nase izseljence, videl njih
telesne in duSne potrebe in ugotovil, da
domovira od svojih izseljencev veliko
pricakuje, od njih — veliko terja, ne
stori pa nicesar. In vendar je doma ve-
liko dusnih pastirjev, ki bi lahko §li tja
in prinesli dobro knjigo, jim ohranili
Jezik, ali vsega tega nismo storili. Zato
gospod Janez, boZji blagoslov naj gre
z Vami. Doma nihée ne bo nespovedan
umrl, ée sam ne bo hotel.” V teh bese-
dah je bilo izraZeno Cutenje 8Skofa do
tistih, ki so proé od domovine. Sloven-
ski izseljenci v Argentini so Vam oh-
ranili vedmo lep spomin, prej in pozne-
Je. Ko je prifel vihar svetovne vojne, je
tedaj marsikdo gledal skozi meglena o-
¢ala na dogodke v domovini ali al be-
sede proti Skofu nisem slisal iz sloven-
ekih ust. In vse do leta 1945 v Argenti-
ni ni nihde javno dejal Zal besede pro-
ti slovenski duhoviCini in Skofu. Tedaj
pa se je razbohotila 1aZ pc vsem sve-
tu in ne bi si mislil, da sé bo tu ali tam
poznalo posledice organizirane lazi,

prihajajoCe iz enega samega gnezda.
Veéina je c¢akala mirno doma na prvo
pravo besedo iz domovine. In tako Vam
danes lahko v imenu vseh poStenih sta-
rih slovenskih naseljencev zagotovim,
prevzviSeni; njih srca so ostala zvesta
Bogu, Mariji in Vam. Naj Vas pozdra-
vim v imenu vseh starih slovenskih na-
seljencev, posebno Se naSih primorskih
rojakov, ki so v navalu prvega terorja
odsli iz svoje domovine. In Ce ste sliSali
napad na Vas, prevzviseni, vedite, da ga
ni napisal Slovenee, ampak je priéie]
napisan od drugod. Ljudje so 3e bolje
in jasneje videli, kaj je prava resnica
in kako grde lazi so $irili proti Vam.
Hotel sem javno nastopiti in pokazati,
kako neutemeljeno je vse, kar so kle-
vetniSkega proti Vam govorili in pisali.
Toda Vi sami ste to najbolje napravi-
li, ko ste prisli sem.

Pred Stirinajstimi leti sem s seboj v
Argentino odnesel lep spomin na mo-
jega Skofa. Zadnjikrat sem vederjal v
8kofiji, zadnjo noé sem spal v Skofiji,
zadnjo sv. maSo sem imel v Skofijski
kapeli in zadnji pozdrav sem prejel od
svojega Skofa: ‘“Pojdite in Bog naj bo
% Vami! Ge Vam bo tujina te¥ka in ne-
znosa, doma Vas vedno é&akamo z od-
prtimi rokami.”” Pa je BoZja Previd-
nost obrnila drugace; zgodilo se je, da
sprejemam jaz svojega Skofa v tujini.
Dobrodosli med nami! Ko boste odsli,
ponesite s seboj lep spomin ne samo
na nove Slovence, ampak tudi na nas
stare slovenske naseljence, ki smo oh-
ranili slovensko srce in ostali zvesti
Bogu, narodu in domovini!

Dolgo in navdugeno ploskanje je sle-
dilo besedam g. Hladnika, saj je bilo v
dvorani zelo lepo Stevilo naSih rojakov-
staronaseljencev, ki so pri§li izpriéat,
da je Ze velika vedina nagih rojai{ov ze
na strani misli in nacel, ki jih izpove-
dujejo novonaseljenci. X

Za njim je v imenu Drustva Sloven-
sev spregovoril njega predsednik
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g. Milos Stare.

ki je v lepi in zanosni obliki povedal

naslednje:

Prevzviseni! :

Spostovani gostje! Drage Slovenke in -
Slovenci!

Na§ &kof dr. Gregorij RoZman je
danes v Buenos Airesu v Argentini

med nami slovenskimi begunci. Ob tem
dogodku mi je, prevzviSeni, poverjena
naloga, da Vas pozdravim in da povem,
kaj Slovenci ob tem dogodku cutimo.
Moral bi imeti dar govora, kot ga ni-
mam, in moral bi imeti mo& dozivetja
ter silo besede, kakor jo ima na§ veli-
ki pesnik Jeremija Kalin, da bi bil kos
tej malogi. Zato oprostite, prevzviseni,
te moj pozdrav ne bo tak, kakor ga za-
sluzite. Slovenke in Slovenci, oprostite
mi, ée ne bom zadosti veren tolmac va-
gih Céustev in Zelja.

Kadar koli se spcmnim na ime, delo
in osebnost naSega Skofa dr. RoZmana,
mi misli vedno uidejo v leto 1937, ko
smo bili Slovenci zbrani v Celju. Stali
smo okrog govornitkega odra, na ka-
terem je bil moZ mogoéne postave, mar-
kantnega obraza in silne besede. Kljub
visoki starosti je bil nadskof Jezli¢ te-
lesno izredno ¢&il in krepak. Njegov
duh pa je bil Ze odmaknjen v onostran-
stvo, od koder je érpal navdahnenje zg
preroSke besede, ki jih je govoril kot
slovenski Mojzes. Napovedal je Sata-
novo fronto, povedal je, da bomo doZi-
veli strasne case in da bomo potrebo-

vali velike moze. Ko je govoril te bese-

.- de, je udarjal ob govorniski oder tako, da
je bil odmev njegovih udarcev kot grom
pred strasno nevihto. Zdi se mi, da je te-
daj nadskof Jegli¢ neposredno pred svo-
jo smrtjo polozil na rame naSega skofa
dr. Rozmana silnc breme. Breme, ki ga
je mogocCe maloZiti samo velikemu mo-
zu. Nismo pa slutili, da se bodo tako
straSno izpolnile prerokbe mnadskofa
Jegli¢a nad mami.

Prislo je leto 1941. Nas narod so kri-
7zali in razkosali. Trije sovraZni meja-
§i so mu prizgali mrtvasko svedo in
éakali njegove smrti. Bil je hud ¢as. Pa
se je ravno tedaj dvignila proti naSe-
mu narodu Se strasna Satanova fronta,
ki jo je videl in napovedal nadskof Jeg-
lié. Ta Satanova fronta je zacela svo-
jo borbo s streli lazi in zvijace. Prizna-
mo, da je to orozje imelo uspeh: zme-
da, Ze povzrocena po treh okupatorjih,
je s tem Se bolj narastla. Za lazjo in
zvijaCo pa je Satanova fronta porabila
Se druga sredstva: umor in zlo¢in vsa-
ke vrste. Kon¢no je razpela nad svo-
jo fronto geslo: Nas bog so rop,. pozig,
umor! Narod na$ je bil resni¢no zme-
den, ker nikdar $e ni videl pred seboj
nagromadene toliko zlobe, toliko zloci-
nov, toliko grozot in toliko lastne krvi.
.~Skoraj v obupu se je porodila misel,

da se je ves svet zarotil zoper njega
in da ga ni, ki bi mu pomagal.

Imeli pa smo v tej dobi moza in to
velikega moza, kot ga nam je napove-
dal pokojni Jeglié. Ta veliki moz, nas
Skof dr. Rozman, se je visoko dvignil
nad zmedo, ki je vladala v na8i zemlji,
in Sel pred nami kot vodnik. Ko je Sa-
tanova fronta z vso genialno kriminal-
nostjo omreZevala .Slovence in jih v
prvih zadetkih hotela zavesti na kriva
pota, je nas Skof dr. Rozman vstal kot
UCENIK. Pouceval je, pojasnjeval in
rotil ter prosil. Moral je povedati, da
je zlod¢in zlodin, moral je povedati, da
je laz laz; moral je povedati, da sta
njegov nauk ljubezen in pravica. Niko-
mur ni zapiral vrat, vsakogar je poslu-
sal, vsakomur pojasnjeval in za vsako-
gar nasSel dobro besedo.

Kljub strogosti pa, ki jo je moral véa-
sih porabiti kot uéenik, pa je ostal vsem
nam vedno DOBER PASTIR. Ni poznal
razlike strankarske pripadnosti ali sve-
tovnega nazora, ni poznal opredeljeno-
sti v borbi revolucije, ni leéeval siro-
masnih in bogatih. vsem je bil vedno
dober pastir. In ves ¢as je upal, da bo
kot dober pastir vseh naSel razumeva-
nje in da bodo njegove besede padle na
rodovitna tla. Le premmnogokrat pa je
zel zanicevanje in obrekovanja, njegova
dobra dela in pota so mu Steli v zlo.

Satanova fronta je v prvih zadet-
kih govorila, da spostuje Cerkev in ni
proti Bogu. Toda ni dolgo trajalo, ko je
z vso silo napadla Cerkev in vero. In
na$ veliki skof je moral tedaj nastopiti
kot VELIKI DUHOVNIK. Ni bilo sile,
ki bi ga mogla zadrzati, da ne bi bra-
nil nauka Cerkve in ga ohranil éistega.
Ni je bilo sile, ki hi ga zadrzala, da ne
bi javno in z vso odlo¢nostjo obsodil
nauka, ki ga je Sirila Satanova fronta.
Zato je obsodil njen nauk, odloéno ob-
sodil, ni pa obsedil ljudi, ki so ga udili
in izpovedovali.

Sel pa je na$ veliki $kof dr. RoZman
Se dalje. Ni ostal nam samo ucenik, do-
ber pastir in veliki duhovnik. Svetopi-
semsko prispedobo o USMILJENEM
SAMARIJANU je med nami Slovenci
ozivotvoril take moéno, da ne najdemo
primere. Tolazil je in celil rane in ni
vprasal, kdo si in zakaj trpis.

Ko je bil takoj v zacetku okupacije
znani trzaski proces na§ dr. Rozman ni
vprasal, kdo so obtoZenci,
Zivljenje gre, ali so komunisti ali miso
komunisti, sel je in prosil za njih ziv-
ljenja. BorovniSki proces — desetinam
slovenskih moZ in Zena je $lo za zivlje-
nje. Skof Rozman gre, prosi, roti in do-
kazuje pred okupatorjem postenost teh
Slovencev. In tako j€ $lo naprej.. Deset

za katerih

in deset, sto in sto prosSnja je napisal,
potov opravil.

Da, v tisoce so sle nje-

SR

Nepopisno navduSenje je vzvalovilo v veliki dvorani “El Salvador”, ko je Prev-
zviSeni stopil na oder. Obdan od igralcev prizora “V PRICAKOVANJIU”
govori zbranim Slovencem.

gove intervencije. Prislo je tako daleg,
da je prosil za Zivljenje tistih, ki so
njemu samemu stregli po Zivljenju. Ko
je bil proces proti samemu generalne-
mu sekretarju Komunistiéne partije
Tomsicu, je Skof RoZman Sel in pro-
sil za Zivljenje teh ljudi, in storil prav
vso, kar je bilo v njegovi moéi, da bi
jih resil iz rok okupatorja. NasSteval bi
Se lahko nadalje imena Slander, Stanov-
nik, Omahen itd. itd. Pa so bili tisodi
Slovencev v taboriséih Rab, Gonars, Re-
nicei, Padova in drugih. Dan za dnem
je prosil reSitve pri okupatorjih za te
trpine. Pa so prisli talei. Ko Se ni pre-
bolel prve zalosti, ko je vedel za smrt
idealnih naSih ljudi, povzroceni po ko-
munisti¢ni roki, Ze je Sel na pot in
prosi naj okupator ne strelja talcev.
Klical je: Ne maséujte s krvjo in ne kli-
¢ite nove: Pred mnjegovo sobo v Skofij-
skem dvorcu je bila dan za dnem vrsta
ljudi .Vseh stanov in poklicev, vseh
svetovnih nazorov, starsi in otroci. Pro-
sili so in iskali pomo¢i; vse je poslu-
sal, vsem skuSal pomagati in enako
dobro besedo je imel za tistega, ki je
Se prejsnji vefer na rajonskem sestan-
ku koval nacrte, kako bodo Se bolj bla-
tili naSega Skofa in kak$no smrt mu
bedo pripravili.

Tak je bil nas skof dr. Gregorij Roz-
man. Pa vse to je minilo. Prisel je cas,
ko smo morali zapustiti domovino. Nas
skof je hotel ostati doma, ceprav je
vedel, da mu pripravljajo sredi Ljub-
ljane grmado. Vedel je, da ga doma éa-
ka trpljenje in smrt, toda hotel je o-
stati. Mislim, da storim svojo dolZnost,
¢e se danes zahvalim vsem tistim, ki so
ga v odlodilnem trenutku preprosili in
pregovorili, da se je umaknil in odSel iz
domovine. Zapustil je svoj dvoree, in
kakor je sel tedaj ob spokorni procesiji
s krizem na éelu po ljubljanskih ulicah,
tako je odsel na celu Zalne procesije
svojih {rpinov preke Ljubelja. Doma
ga je Cakalo hudo, toda ko je priSel v
tujino, ga je sprejelo poniZanje,
Ijenje in groznja. Morda mu ne bi bilo
prav, ¢e bi tu naSteval vsa poniZanja.
Pretrpel pa je se najhujse, dobil je noz
v srece, ko so bili vrnjeni nasi tisoéi, ti-
sti, ki jih je ljubil z vsem oéetovskim
srcem, tisti, ki so z njim stali, mu sle-
dili in branili z oroZjem, kar je on kot
nas veliki duhovnik in udenik uéil.

Minilo je tudi to. PriSel je v Ameri-
ko. Ne pocliva. Prva stvar mu je bila:
kje so moji Slovenci. ObSel je vso USA
in Kanado kot misijonar in danes je
med nami tu v Argentini, nas ljublje-
ni Skof, naS veliki mo%, kakor ga je
prerckoval Jeglic. Mislim, da govorim
iz src vseh, ¢e reéem, da bi radi zakli-
cali vsemu svetu: Imamo med nami svo-
jega skofa, tistega Skofa, ki je vodil SVoj
slovenski narod v letih trphen]a, ki je
prvi spoznal, kaj je Satanova fronta, kar
Se danes premmnogi voditelji velikih na-
rodov in po tolikih izkusnjah v svetu ne
vede. So $e vedno vodilni mozZje, ki mi-
slijo, da se bodo mogli proti Satanovi
fronti boriti le s topovi ‘in atomsko
bembe. Ne! Ne bodo je zmagali, &e ne
bodo vzeli v roke tudi oro%ja, ki ga Sa-
tanova fronta nima in ga ne bo imela:
orozje pravice resnice in ljubezni.

PrevzviSeni!® Postava pravi, da Vas
moramo spoStovati, ubogati in slediti
Vasim naukom. Mislim, da govorim v

‘ imenu vseh, ée redem; Izpolnili bomo to

postavo. Za nas pa, ki smo svoje vrste
ljudje, prevzviSeni, pa velja Se eno:
Ni je vedje vezi,
tepljenju, edpovedi, zrtvah in krivicah.
Vi ste vse to delili z namx in s svojim
naredom, zato je ni sile, ki bi vez med
Vami in nami unigila.

-Prevzyiseni!

trp-

kot je skupnost v-

V. imenu vseh - Sloven-

Nedeljski dopoldan je PrevzviSeni pre-

bil med prvoobhajanci. Po sv. masi se

ga obkrozili na Zupnijskem dvoriscu,

mu poljubljali Skofovski prstan in se z
njim pogovarjali.

cev v Atgentini tole prosnjo: ostanite
nam $e nadalje nas udenik, nas dobri
pastir, nas veliki duhovnik in nas sama-
rijan.

Ka se je poleglo navduseno ploska-
nje so ZdruZeni cerkveni pevski zbori
zapeli skladbo JoZe Osana: “Tu es se-
cerdos”.

Po kratkem odmoru se je zacel drugi
del prireditve. Uvodoma je, reZiser Jo-
te Petri¢ obéuteno recitiral pesnitev:
“Qj hisica ocetova...”, takoj nato pa
je pevski zbor “Gallus” predvajal kom-
pozicije Hubada, Marolta, Adamiéa in
Tomea. Tako je zlasti lepo podal ‘‘Gor
dez izaro” in pa Maroltovo priredbe ko-
roSke narodne ‘“Pojdem v rute”. Vse
Stiri pesmi so bile podane v dovrSenem
koncertnem stilu, vodil pa je zbor nje-
gov pevovodja dr. Julij Savelli.

Sledil je vsekakor najuspelejsi sku-
pinski nastop dramati¢ne oblike, ko so
prirajali na oder ‘“‘bosi beguncki” in v
igri ter lepo sestavljeni besedi podali
pot in poloZaj naSih najmlajsih. Vso
tocko so odigrali otroci iz otroskih
vrteev pod vodstvom wuéiteljic IDNAVE.

Umetniski viSek vse akademije pa
je bil doseZen z nastopom operne in
koncertne pevke France Golobove. Iz
Haendelovega oratorija' ‘Mesija” je
pevka z globokim dozivetjem podala
“Molitev”, nato pa starofrancosko kom-
pozicijo ‘‘Besede na krizu” in ‘‘Krizev
pot.” Sledila je kompozicija Jozeta O-
sane ‘“Zasuta usta” na besedilo Fr. Ba-
lantiéa in nato mnarodna ‘Ko pticica
sem pevala.” Izredno mocan aplavz je
sledil vsaki pesmi, pa¢ le delen izraz.
splosni ugotovitvi, kako izredno je pev-
ka v svojikt bogatih sposobnostih Se na-
predovala. Zelo dovrSena je bila tudi
spremljava  pianista prof: Osane na
klavirju. e

Igrski prizor “V pri¢akovanju” Dal
je bil sestavljen in podan po igralcih
IDNAVE tako, da bi bil nekako dosto-
jen okvir GOVORU PREVZVISENEGA
in je bil njegov govor podan nekako v
sredino vsega prikaza. Pesmi in dramat-
ski prizori so bili izpod peresa Jeremi-
je Kalina, recitacije in celotno reZijo
pa je vodil Joze Petri¢. nastopali pa so
clani IDNAVE.

Ko je prevzviSeni stopil na oder, ga
je pozdravil silen aplavz vse dvorane.

_ Dolgo je trajaio, da je mogel spregovo-

riti. Velkrat prekinjen z navduSenim

odobravanjem je prevzviSeni imel go-

veor, ki ga prinasamo na uvodnem me-
stu.

. Besedam prevzv:senega so sledili sim-
boliéni prizori, zajeti v “Zmagos]avno

 (Nadaljevanje na 9. strani)
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NA OBISKU MED SVOJIMI

Po slavnostni pozdravni akademiji v
cast, prihoda Skofa g. dr. RoZmana v
Argentino v dvorani El Salvador v ulici
Callao, se je prevzviseni v spremstvu &.

g. Julija Slapsaka, Janeza Hladnika in"

g. Oreharja kljub Ze pozni uri pripeljal
na obisk slovenskim druzinam fantom
ter dekletom, ki stanujejo v veliki hisi,
katero ima v najemu Drustvo Sloven-
cev.

Visokega obiska so bili stanovalei te
hiSe izredno veseli. Vsi so se zbrali na

vrtu, kjer je prevzvisenemu izrekel
najprej dobrodoslico upravnik hise g.
Matevz Zeleznikar, v imenu mladih

fantiéev so pa stopili pred svojega nad-
pastirja Krosljev Bojan, Mihljev JoZek
in Poglajenov Gustl. Izro¢ili so mu So-
pek nageljnov in izrazili svoje veselje
nad njegovim obiskom s priloZnostno
pesmico. :

PrevzviSeni se je nato pogovarjal z
vsemi stanovalei te hiSe, se zanimal za
vsakega posebej in si nato ogledal sko-
ro vsa stanovanja in prostran vrt. Ka-

kor povsod, so bili tudi tu njegove naj-
vec¢je pozornosti delezni otroci. Z nji-
mi se je tako prisréno pogovarjal, ka-
kor se zna samo on, tako, da je imel
ob sebi stalna njihovo druzbo.

V veliko cast so si $teli stanovalei
te hiSe, da so lahko prevzviSenega pri-
drzali tudi na vecerji, med katero ga je
z lepim govorom pozdravil Se g. dr. Ka-
¢ar. Tudi najmlajSe deklice niso hotele
zaostati za starejSimi in so za Skofo-
vo veéerjo doprinesle tudi ‘‘svoj delez”.
Po rajalnem nastopu mladih kuharic
je najmlajSa med njimi - — Terezika
Marnova — podarila prevzviSenemu
torto. Na§ viadika se je deklicam za-
hvalil za mnjihov trud in jih nagradil s
tem, da je sam razrezal torto, tako, da
je zase pridrzal samo en kos, ostale je
pa razdelil med mlade ‘“kuharice”, ki
so se takoj pred njim prepricale, da je
bila torta zelo dobra.

V prijetnem razpoloZenju je prekma-
- lu minil vecer.

Vsi smo veseli in sreéni, da imamo svojega ljubljenega $kofa v svoji sredini. Pa

tudi prevzviSeni je rad med nami in je kljub Stevilnim dnevnim obiskom vedno

vesel in dobre volje. Na sliki: KroSljev Bojan in Mihljev Jozek ter Poglajenov

Gustl so v imenu fantifev izroéili PrevzviSenemu Sopek, upravnik druStvene hise
g. Zeleznikar mu pa izreka dobrodoslico v imenu vseh stanovalcev te hise.

Slovenska svefa birma Buenos Airesu

V ponedeljek, 17 oktobra na argentin-
ski drZavni praznik, je bila napovedana
sveta birma. Ze mesece prej so se otroei
pripravljali na prejem svetega zakra-
menta, ki naj bi ga jim podelil 1jubljan-
ski Skof ob svojem obisku. Zdaj je pri-
Sel ta tezko priéakovani in slovesni tre-
nutek. Pripravljalnemu odboru je u-
spelo dobiti za ta sveti obred eno naj-
veéjih in tudi najlep$ih buenosaireskih
cerkva, znano baziliko na ulici Hipolito
Yrigoyen 3900, ki jo je Slovencem za

(Nadaljevanje z 8. strani)
pesem”, Zaklju¢il jih je zmagoviti
Haendlov “ALELUJA” iz oratorija
“Mesija”. Odpel je to skladbo pevski
zbor *Gallus”.

Le pocasi se je po tem zanosnem kon-
cu yrireditve zaela prazniti dvorana.
PrevzviSeni je posebej Cestital vsem
rastopajo¢im in se jim zahvalil za to-
lik trud, ki so ga vloZili v prireditev. Z
mnogimi se je nato Se posebej pogova-
rjal in se pozanimal za njihov poloZaj.
Med ponovnim pozdravljanjem in vzkli-
kanjem se je prevzviSeni nato vrnil na
svoj dom.

Tako k akademiji, kakor verskim ob-
redom v cerkvah, so spontano prihiteli
tudi ¢lani drugih imigrantskih narodno-
sti, tako Hrvatje, Slovaki, Srbi, &ehi,
Poljaki in drugi.

celo dopoldne odstopil salezijanski go-
spod Zupnik ¢é. g. Zitta. Mogoéna cer-
kev v mavriskem slogu, z dvema olta-
rjema drug nad drugim in veliko gale-
rijo, je bila okraSena z belimi Skrnicelji,
ki veljajo tu za najlepSe in najdragoce-
nej$e lepotilo. Cerkev je posvedena
Srcu Jezusovemu v glavnem oltarju in
prav ta dan je bil praznik najvelje éa-
stilke Srca Jezusovega svete Marije
Marjete Alakok. Mogocden vtis, ki ga je
napravila okraSena bazilika na sleherne-
ga Slovenca, bo ostal neizbrisen v spo-
minu in obdan $e s spominom na sveto
birmo priljubljenega nagega mnadpasti-
rja. Zjutraj ob 9 uri se je pripeljal z
avtom pred cerkev, kjer so ga sprejeli
duhovs§éina in birmanci z botri ter na-
polnjena cerkev Slovencev in ga pospre-
mili pred glavni oltar, ob petju Poga-
carjeve skladbe “Ecce sacerdos mag-
nus” cerkvenega zbora “Gallus”. Pre-
vzviseni gospod S$kof je po kratki mo-
litvi stopil pred oltar in spregovoril na
zbrane Slovence svoje ocetovske bese-
de:

“Namen birme je utrditi Vas v veri po
milosti svetega Duha, da jo stanovitno
spoznavamo in po njej Zzivimo. Vero
moramo v dejanju pokazati, in to naj-
bolje storimo z molitvijo. V molitvi se
pogovarjamo z Bogom, zato mora biti
molitev zaupna in stanovitna. Je vez
druzine, ki se zbira v molitvi, je vez z

V neizbrisnem spominu bo ostala vsem

slovenska birma v veliéastni baziliki
San Carlos v Buenos Airesu. Prevzvi-
Seni' podeljuje po slovesni sv. masi slo-
venski mladini zakrament sv. birme.

Bogom, kdor to vez pretrga mora iti v
prepad.” ”

Nato se je zalela pontifikalna sveta
masa, pri kateri je asistirala tukajsna
slovenska duhov§éina. Arhidijakon je
bil é. g. Karel Skulj, dijakon &. g. No-
vak France, subdijakon njegov brat Ste-
fan, asistenta ¢. gg. SlapSak in Orehar,
ceremonijer ¢, g. P. Ciril Petelin, lumi-
ferix in akolti é. g. Kolene, Malengek,
Smoli¢, Avgustin, p. Gabrijel Arko
in provineial hrvagkih franciSkanov.

"~ Med svefano pontifikalno skofovo sve-

to maso je pevski zbor “Gallus” pod
vodstvom g. dr. Julija Savellija pel izv-
virno, za Skofov prihod zloZeno Osano-
vo skladbo “Tu es sacerdos”, nato pa
veliastno Mozartovo “14. sveto maSo v
C-duru.” Petje je bilo tako pravi cerk-
veni koncert v velikem slogu, kot bi ¢lo-

vek pred enim letom ne pricakoval, da

' bomo kdaj zmogli novi naseljenci tako

mogocéne skladbe. Pri orgljah je bil
prof. Osana. NajveliéastnejSe in polno
je izzvenela zakljuéna Haendlova “Ale-
luja” iz oratorija “Mesija”, v kateri je
prisla do polnega izraza vsa mo¢ na-
Sega prvega tukajSnega zbora. Med sve-
to maSo je Prevzviseni podelil mnogo
svetih obhajil. Po sveti masi pa se je
zacelo sveto birmovanje otrok, za kar je
vse potrebno pripravil ¢. g. p. Ciril Pe-
telin. Novonaseljensko mladino je pri-
pravil za sprejem svetega &akramenta

|| &. g. Orehar, staronaseljenske pa & g.
Janez Hladnik. Vseh birmancev od naj-
| mlajSega — 6 let — do najstarejSega —

19 let — je bilo 118 in sicer: novona-

&8 seljencev 90 (51 deckov in 88 deklic),
" gtaroslovencev 26 (14 dec¢kov in 12 de-

klic), 1 Poljak (deéek) in 1 Litvanec
(decek) z dvanajstih razliénih Skofij.
Birmaneci so se zvrstili pred oltarjem
in po sredi velike cerkve, da je bilo kot
v ljubljanski stolnici, le §e vse mogoé-
nejSe in prostornejSe je bilo in veliast-
nejSe. Med birmovanjem so verniki mo-

1ili sveti roZni venec. Po zadnjem bla-

goslovu pa so birmanci zopet napravili
§palir PrevzviSenemu in duhov§éina ga
je pospremila po cerkvi do vhoda in na
avto.

To je bil resniéno veliéasten praznik
za vse Slovence. Novi in stari Slovenci
so napolnili mogoéno baziliko in obéutje
smo imeli, da smo v ljubljanski stolni-
ci zbrani okrog svojega Skofa. Birmanci
pa so imeli Se posebej svoj praznik.
Obéutili smo in tudi oni, da nismo vec
beguneci, da smo Ze svobodni ljudje, ki
iz taboriiéne bede Ze jadramo v blago-
stanje, ki vlada v tej dezeli. Tisti del
okrog velike bazilike in vsa vozila, pod-
zemske in nadzemske Zeleznice so bila
ta dan polna Slovencev. To je bil nas§
dan.

Slavnosino kosilo v cast prevzv. Skofu g. dr. Roimanu

Po birmi, v ponedeljek 17. oktobra, je
bilo v Zupnijskih prostorih pri sv. Juli-
ji v éast prevzv. Skofu slavnostno ko-
silo, na katerega so bili povabljeni éla-
ni odbora Drustva Slovencev, Priprav-
ljalnega odbora za sprejem Skofa, v. Bs.
Bs. Airesu ziveéi ¢lani Narodnega odbo-
ra ter predstavniki slov. kulturnih in
prosvetnih ustanov in zastopniki starih
slovenskih naseljencev iz razlicnih kra-
jev prestolnice in njene bliZnje okolice.

Prevzvisenega je med kosilom v ime-
nu vseh pozdravil s prisréno zdravico
predsednik Drustva Slovencev Milo§
Stare in dal izraza veselju vseh, da
imamo v svoji sredini svojega ljubljene-
ga Skofa. Posebej je Se poudaril veselo
dejstvo, da so se na tem prvem oficiel-
nem sestanku zbrali predstavniki proti-

komunisti¢nih novih in starih naseljen-
cev, med katerimi jih je precej, ki so
prihajajofim nasim ljudem storili izred-
no veliko dobrega.

Prisréen pozdrav je veljal tudi potne-
mu spremljevalcu prevzviSenega €. g.
Juletu SlapSaku, ki ga danes zaradi.
njegovega - ljubeznivega mnastopa pozna
ze skoro vsak Slovenec v Buenos Aire-
su

Prevzvisenega je nato pozdravil Se
zastopnik starih slovenskih naseljencev,
nakar se je za pozdrav zahvalil é. g. Ju-
le Slaps$ak.

Kosilo je poteklo v prijetnem razpo-
lozenju, prisrénem vzdusju ter prijatelj-
skem pogovoru s prevzvisenim in g.
Slapsakom.

3
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SLOVENSKI PEVSKI ZBOR GALLUS
Pod vodstvom g. Dr. Julija Savellija je pel pri vseh Skofovih slovesnih magah v
cerkvi sv. Julije in v baziliki San Carlos. V dvorani “El Salvador” je izvajal kon- .
certni program pri slovesnem sprejemu PrevzviSenega.
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SKOF 6. Dr. ROZMAN V CIUDADELI

V ponedeljek popoldne se je na$ skof
g. dr. Gregorij RoZzman okoli §tirih po-
poldne odpeljal z avtomobilom, ki mu
ga je poslal ciudadelski Zupnik ¢. g.
Agustin Elizalde, v Ciudadelo, kjer so
mu tamkajSnji domaécini pripravili lep
sprejem. Sprejemu je prisostvovalo tu-
di precej Slovencev, ki zive v tem kra-
ju. Skofa je pri¢akal pred cerkvijo Zup-
nik ¢ g. Blizalde ter ga v spremstvu
domadinov povedel najprej v cerkev,
kjer se je prevzviSeni zahvalil pred ta-
bernakljem, nakar je odSel v dvorano
pod cerk\}ijo, kjer sta ga poleg Stevil-
nega obéihstva, domacinov in Slovencev
priéakovala oba ciudadelska pevska
zbora.

Ciudadelski zZupnik c. g. Elizalde je
imel lep nagovor, v katerem je poudaril
prevzviSenemu, da mu je v veliko vese-
lje, ko vidi vsako nedeljo in praznik v
svoji cerkvi toliko Slovencev, ki so za-
radi svojega trdnega verskega prepri-
¢anja v zgled vsem njegovim vernikom.
Poudaril je, da je z veseljem sprejel
Slovence v svoji fari in da razume nji-
hovo ¢utenje in miSljenje, razume nji-
hove tezave in borbe in da se jim je
zato postavil ves na razpolago s svo-
jim masvetom in pomoéjo. Dejal je da
naj bo “ciudadelska cerkev mnjihova
cerkev’ in da jim je dal na razpolago
tudi dvorano pod cerkvijo za “njihovo
dvorano”. PrevzviSenemu se je prisréno
zahvalil za njegov obisk in ga prikazal
kot spoznavalca vere, kot velikega bor-
ca proti kemunistiéni nevarnosti in mo-
za, ki je znal v pravem <dasu povedati
in pokazati na nevarnost, ki grozi nje-

govemu narcedu in vsemu svetu.

Oba pevska zbora sta nato zapela ob
kiavirski spremljavi’ tri kriolske pesni:
Bailecito (Gomez Carilo), Vidala San-

tiaguefia (Gilardo Gilardi) in Tranco a

tranco (Armando Schiuma), nakar se
je prevzviseni zahvalil za lep sprejem
in posebej g. Zupniku za Vvso njegovo
naklonjenost do Slovencev. Poudaril je
da je paé veliko veé vredna v fujini
duhovna pomoé in nasvet od materijal-
ne in to pomo¢, da Slovenci pri g. Zup-
niku vedno dobe.

Po sprejemu se je prevzviseni z na-
vzodimi pomudil nekaj ¢asa v prijetnem
razgovoru, nakar se je odpeljal v Reti-
ro Cardinal Copello — Dom duhovnih,
vaj, kjer je prav ta dan imelo zaklju-
¢ek zaprtih duhovnih vaj 44 slovenskih
fantov - delavcev.

Prevzviseni je imel na duhovnih va-
jah zaklju€ni govor, nakar je bila pri-
rejena skupna vederja, kateri je priso-
stvoval tudi generalni asistent argen-
tinskega JOC-a. ki je pozdravil naSega
skofa v svoji sredi. Poudaril je tudi,
da je navdusen nad nasimi fanti, da
se ¢udi njibovi podjetnosti in pridnosti,
ko so si ustanovili Ze svejo tiskarnico
in knjigoveznico in da jih postavlja v
zgled svojim fanfom. Dejal je, da pou-
darja se enkrat, da je vedno priprav-
ljen pomagati njihovim naporom, da pa
tudi njih prosi za pomoé z nasveti in
dejanjem.

Vederja se je nato zakljuéila v razgo-
voru s prevzvisenim, ki se je z vsakim
fantom pogovarjal o njegovem delu,
naértih in upanju v bodoénost.

Prisréen sprejem PrevzviSenemu v Bernalu

18. oktobra dopoldne ob pol 11 je
prevzvisSeni obiskal Zupno cerkev sv, Ja-
neza Evangelista v Boki, kjer je nastav-
ljen salezijanec ¢. g. Janke  Mernik.
ko se je pomudil malo med mladino na
dvoriséu zavoda, je v spremstvu g. O-
reharja in salezijanca Janka Mernika
nadaljeval pot proti Bernalu, kjer so
ga v zavodu Marije Pomoc¢nice navdu-
Seno pozdravile Héere Marije Pomoc-
nice in lepo Stevilo aspirantinj, ki se
pripravljajo tamkaj na noviciat. Med
temi sta tudi Slovenki Tinka Lovie in
Rezka ILuZovec. Medtem, ko se je prev-
zviSeni ponudil za trenutek pred Naj-
svetejSim, so mu zbrane gojenke ubra-
no zapele “Pozdravljen, Pastir”. Nato
so 2. Skofa po lepi argentinski navadi
s ploskanjem sprejele vse stanovalke
zavoda. PrevzviSeni se je zanimal za to
in ono in mnavduSeval gojenke za lepo
redovno zivljenje, jim Zelel obilo uspe-
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ha na zadeti poti ter jim podelil svoj
blagoslov.

V Zupni cerkvi Marije Cuvarice v
Bernalu je zvonilo poldne, ko so prev-
zviSenega sprejeli Stevilni duhovniki in
kleriki in lepo Stevilo di jakov v Don
Boscovem Zavodu v Bernalu. Vsem tem
je veljal danes glavni obisk prevzvise-
nega, saj se v tem zavodu nahaja 15
slovenskih studentov, ki so v Zelji po
knjigah in lepih Studentovskih letih na-
$li v njem drugi dom in razumevajoce
sree.

Najprej je izrekel prevzvisenemu dob-
rodo§lico Ivan LuZovee, Avanzo Mar-
jan pa mu je v imenu vseh izroéil lep
duhovni Sopek — sad molitev, Zrtev in
premagovanj mladih sre.

Dolgo je trajalo, preden so se
vrstili vsi, ‘¢

raz-
rni in beli”, za poljub Sko-

fovega prstana. Ko je zbranim stano-
(Nadaljevanje na 11. strani)
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POZDRAVI IN ZAHVALE

Slovencev v Argentini ob obisku skofa g. dr. RoZmana, ki sia jih v njiho-
vem imenu odposlala v Cleveland, U.S.A., predsednik Drustva Slovencev
Milog Stare in predsednik Pripravljalnega odbora za sprejem skofa Franc
KremzZar:

Predsedniku Dr. Mihu Kreku:

Spostevant gospod predsednik!

Slovenci v Argentini imamo velik praznik. Med nami je nas ljublje-
ni Skof dr. Gregorij Roiman, ljubljanski vladika. Sreéni smo, da zopet
gledamo tega nasega velzkega moza, ki je v domovini v naytezyzh letih
nase tisocletne zgodovine stal narodu v sreditéu in ga preroiko varoval
pred nevarnostjo azijatstve, ki je zdaj zalilo Slovenijo ne po nast in
najmanj po njegovi krivdi. Z nami je delil pozneje vso bedo begunstva
in zdaj naseljenstva v novih krajih, ki so nas lodile v neizmerne zemelj-
ske daljave. Toda on, nas dobri pastir, je preletel te razdalje in je zdaj
med nami. V nas je s tem prikodom znova vzbudil vse tisto, kar je zve-
zano z naso polpreteklostjo.

Tako se spominjamo v teh slavnostnih dneh ob njem zlasti tudi
Vas, gospod predsedwik, ki ste tako kot on v domovini, stali v tugini v
sredistu nase borbe za lepso bodocénost Slovenije. Kot nas veliki gost
tedaj v domovini, ste Vi gledali izredno jasno v bodoénost in ste stali
skoraj osamljeni na nasi strag tedaj, ko je premmogo drugih, katerim
je bilo v tujini skrbeti za naso sreco, zapadlo dnevnim geslom zlaganih
demagogov. Vi ste ostali trdno z nami, ko smo bojevali doma Se svoj boj
za, obstanek med trenjem dveh svetov, ob Vas smo se wvstopili, ko smo
zapustili meje domo'vme n ob Vas stoyzmo zdaj z vso zvestobo n upa-
njem.

To Vam sporocamo, dmgz gospod predsedwnik, v teh nomh, Proz-
nicnih dneh.”

Castnemu kanoniku, prelatu Msgr. Johnu J. Omanu, predsedniku
Lige kat. Slovencev v U.S.A.

Milostljivi gospod prelat!

Slovenct v Argentini, zbrani te dni okrog svojege dragega §k0fa
pmvzvuenega gospoda dr. Gregorija Rodmana, Vam posiljamo svoje
prisréne pozdrave in se Vam, milostljivi gospod prelat, iskreno zahva-
ljujemo, da ste pod svojo gostoljubno streho sprejeli nasega ljubljene-
ga nadpastirja, ki je z mnogimi izmed nas delil vso tezo begunskega
trpljenja.

Ko te dni,hodi med namsi, nas obiskuje, blagoslavlja in bodri ter
opominga k vztragjnosti v zvestobi do nasih najvisjih idealov, obiuduje-
mo njegovo vedrost in optimizem.

Ob tem pa se vst Slovenct v Argentini s hvalesnostjo spominjamo
tudi Vas in prosimo Boga, da Vas bogato nagredi za Vaso dobroto in
Vas ohrani na mnoga leta!

Tzvolite sprejeti, milostljivi gospod prelat, tudi ob tej priliki izra-
ze nasega odlicnega spostovanja!

Lastniku in uredniku “AmeriSke Domovine” g. J. Debevcu:

Velecenjeni gospod James Debevec.

V teh lepih dneh, ko je med nami v gostih nas ljubljeni ljubljanski
‘skof dr. Gregorij Rozmcm, se spominjamo tukasnji Slovenci tudi Vas
wn Vase “Ameriske domovine”, edinega lista, ki nam je stal v najtesjih
trenutkih nasega begunstva ob stranz, braneé nas pred ameriskimi ro-
Jjaki pred oditki in vzdevki, ki so nam ]zh kot sramotni 3g pisali na éela
od vzhoda in zahoda. Nas P?evzmyem je bil med nami najbolj klevetan,
paé ker je bil najbolj &ist, in v Vasem listu 7e njegova c¢istost zablestela
po svetu, ki ga je spoznal v vsej njegovi velidini. Zato se v tem trenut-
ku, ko Zwi zopet med nami, ki ga ljubimo in vanj zaupamo, spomm]a-
mo tudi vasega delesa pri uravnavanju nase slovenske povojne usode in
se vam zohvaljujemo za Vaso uvidevnost med vojno, Vaso pomot po

vojmi in Vaso zvezo med raztresenimi Slovenci, ki jo vzdriujete sedaj,
Zeleé vam mmnogo uspehov.

Kranjski Slovenski Katoligki Jednoti:

Argentinski Slovenci pmzm{'iemo svoje velike dneve. Sredi med na-
mi je nas ljubljeni nadpastir, prevzviseni gospod dr. Gregorij Rozman
in kamor pride, nam prinese blagoslov, veselje in utr]u]e med nami edi-
nost ter nas navdusuje za zvestobo do nasih verskih in narodnih idea-
lov. Njegov optimizem nam vsem vlive mnogo novega upanje.

V teh dneh pa se z hwvalesnostjo spominjamo tudi vseh nasih dra-

'gzh, rojakov v U.S.A., ki so ljubljenega vladiko sprejeli v svoyo sredo

wm se ga z ljubeznijo oklemlz Tako smo tudi mi delesni srede, da ima-
mo danes nasega skofa v svoji sredi.

Kranjski Slovenski Katoliski Jednoti Zelimo pri njenem delu za na-
Se rojake mnogo lepih in velikih uspehov in vsem odbornikom in lanom
Jednote posiljamo prisréne pozdrave.

LIJUBLJANSKI SKOF V LANUSU
Zelja vseh Slovencev, ki upajo, da si
bodo neko¢ postavili svoje hiSice v La-

bra proti vederu na kupljeno zemljisce
v Lanus ter opravil blagoslovhi obred
v navzocnosti Odbora za nakup tega

Najlepsi spomin za  vse prvoobhajance bo paé¢ njihova slika s PrevzviSenim. Po-
leg Skofa. sedita ma levi strani ¢. g. Janez Mernik in & g. Julij SlapSak, na desni
strani pa ¢, g. Anton Orehar in ¢ g. p. Ciril Petelin,

nusu, je bila, da bi na§ slovenski gkof
blagoslovil njihova stavbiséa. Z vese-
ljem se je prevzviSeni odzval temu po-
vabilu in je pohitel v petek, 14. okto-

zemljiséa. Nato je bil prevzvieni s svo-
Jjim spremstvom na vederji pri Hladni-
kovih, katerih dom stoji v neposredni
bliZini.
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Prizor iz zakljuéne ‘“Zmagoslavne

OSEBNE NOVICE

V San Martinu sta se poroéila v so-
boto, 15. oktobra stavbenik g. Anton
Mavri¢ in ga Zvonka Volta. Iskreno ce-
stitamo!
'V nedeljo, 23. oktobra, ob treh popol-
dne sestanek SFZ v Don Boscovem za-
vodu v Ramos Mejia.

Vsa urarska in zlatarska popravila
Vam hitro in solidno naredi
urar

SILVO LIPUSCEK

Calle Buenos Aires 3923
SAN JUSTO F.C.N.D.F.S.

pesmi” na sprejemni akademiji.

(Nadaljevanje z 10. strani)

valeem zavoda podelil prevzviseni svoj
blagoslov, se je pomudil v tihi molitvi
na grobu svetniS$kega misijonskega Sko-
fa Costamagne, katerega posmrtni o-
stanki so nasli svoj pokoj v tihi zavodo-
vi kapeli. Verjetno se je g. §kof zahva-
lil pokojnemu sobratu za dobroto, da
je lahko prej$nji dan birmal v Zupni
cerkvi v San Carlosu v njegovem §ko-
fovskem ornatu in delil apostolski bla-
goslov z njegovim pastoralom v roki.
Ko smo prisli iz cerkve, nas je pre-
senetila Dolenéeva gospa, ki je zvedela;
da je blizu g. Skof. Z Nado in Erletom
je  prihitela pozdravit prevzviSega.

23. mov. - MISIJONSKA NEDELJA - 23. nov.

DRUZEBA ZA SIRJENJE

VERE

"CASA

OLAZABAL 2336,
pol kvadre od ogla Cabildo 2300.

BOYU"

tel. 76-9160

Velika izbira zapestnih ur Svicarskih znamk; budilke po 28, 30, 32, 38, 40
pesov in naprej; poro¢ni prstani zlati 18 krt. par od 125 pesov naprej; zaro¢ni
prstani, zlati 18 krt od 68 pesov naprej.

VSA POPRAVILA UR IN ZLATNINE

— TOCNO IN ZANESILJIVO!

(Ob sobotah popoldne se lahko stranke zglase v nasem stanevanju, ki je v
isti hiSi Olazabal 2338, Dto. 5, prve nadstropje).

Zavitek kave in sladkorja

5 kg brutto $ b51.50
2% kg surove kave

2 kg sladkorja -
Zavitek sladkorja

5 kg brutto $ 27—

4.5 kg kristalnega sladkorja
Zavitek éokolade
2.3 kg brutto $ bT.—

2 kg Fondant éokolade, 300 tablic
Zavitek riza - .

4.5 kg brutto
4 kg riza
Zavitek testenin
5 kg brutto
4.5 kg testenin
Zavitek moke
5 kg brutto
4.5 kg moke

$ 89—

$ 44.50

$ 36—

LAVITKI ZA JUGOSLAVIIO

NajstarejSa dobrodelna organizacija v Evropi, pri-
znana od Mednarodnega Rdelega kriZza, s ¢emer je
podano popolno jamstvo za hitro in gotovo

Zavitki so zavarovani in prihajajo v enem mesecu
na dolo¢eno mesto po oddaji naroéila.

Pristojbina za postnino in pakiranje je vkljucena
v ceno paketov
ZAHTEVAJTE NASE POPOLNE SEZNAME
Postna naroéila, pladila s ¢eki in giro postal naslavljajte na “Colis Suisse”

Agencia Colis Suisse, 25 de Mayo 189, Buenos Aires

(Pasajes Maritimos y Aéreos)
(presnji naslov RECONQUISTA 144)

odposiljatev paketov.

Zavitek caja
1.2 kg brutto
1 kg ¢aja
Zavitek ovsenih kosmidev '
5 kg brutto
4.5 kg ovsenih kosmicev
Zavitek mila
5 kg brutto $ 57—
8 kosc¢kov pralnega mila a 430 gr
2 kosa toaletnega mila a 100 gr
1 kos mila za britje 50 gr
4 zavitki pralnega praska a 250 gr
Zavitek nogavic A

(brez poStne pristojbine) $ 26.50
1 par Nylon nogavie, prvovrstnih
z gladkim Sivom. Modne barve. Ve-
likost 9, 9%, 10. Pri narodilu vse
to navesti.

$ 54.50

$ 27—

Prav iz srca smo se nasmejali mali Na-
di, ki je pripovedovala, da tu v Argen-
tini ni ve¢ Nada ampak Marija — tu
namreé¢ ‘nada” pomeni ‘ni¢”; kar tako
“Nié” pa pred Argentinci tudi noée bi-
ti.

Zal je bil vedno vedri in veseli rav-
natelj zavoda p. Guglielmo Cabrini od-
soten, Zastopal ga je uéni vodja p.
Kunz, po rodu. Nemec, ki je prevzvise-
nemu tolmacil zarnimivosti zavoda in
nas mimo izlozbenega okna, kjer je bila
pod sliko prevzviSenega izrecena iskre-
na dobrodoslica, peljal v obednico. Tam
se je g. Skofu predstavil Se salezijanec
p. Ragucci, ¢lan S$panske, argentinske,
¢iiske, paraguajske in ecuadorske aka-
demije znanosti in umetnosti tery p-
Inis Pedemonte, dolgoletni salezijanski
inspektor JuZne Amerike. Med kosilom
se je prevzviSeni kot brat med brati
menil z domacini. Skupina slovenskih
dijakov je ob sodelovanju argentinskih
tovarisev priredila g. fkofu kratko a-
kademijo. Najprej ga je v gladki ka-
steljanséini pozdravil Rantov Tome in
mu v imenu vseh zagotovil spomin v
molitvi, da bo laZje prenafal najtezjo
Zrtev, ki je — odtrganost od lastne &ére-
de. Nato se je prevzviSenemu v sloven-
&¢ini zahvalil za obisk dijak Martin
Stuhec in ga prosil blagoslova za vse

V svojem modnem salonu izdelujem
obleke, kostume, plasée itd.
po zadnji modi.
Rojakinjam, ki si same Sivajo,
krojim po meri.

PAVLA ZIROVNIK

DORREGO 2645/1. Dpt. D
— 1 kvadra Cabildo in Santa Fe —
CAPITAL

slovenske dijake v tem zavodu, da bo-
do mogli slediti bozjemu klicu in izpol-
niti vrzeli v vrstah padlih slovenskih
duhovnikov. PrevzviSeni se je ¢udil ko-
rajZzi teh mladih fantov, da so se tako
zavzeli in zapeli nekaj slovenskih na-
rodnib ter obrnili naSe misli nazaj dale¢
¢ez morje v milo domovino. ZdruZeni
zbor klerikov in gojencev je nato zapel
Vitonejevo ‘‘Napitnico” in krasno §ti-
riglasno Ontolisejevo ‘‘Pomlad”, v kate-
ri stotine mladih grl trga cvetje in ga
poklanja v dar visckemu gostu.

Ko se je vsa slovenska mladina iz
zavoda v Bernalu zbrala pri mizi o-
krog svojega duhovnega oceta, je é. g.

(Nadaljevanje na 12. strani)

Pakele v Slovenijo

POSILJA IZ SVICE

5 kg. kave Ia.

5 kg. sladkorja

5 kg. riza Ia.

5 kg. mila Ia.

5 kg. kakao holand.
800 gr. Ceylon c¢aja

Moka, zaéimbe, poper, ¢okolada,
N milo itd.

Paketi po prosti izberi

Streptomicin, zdravila itd. Pravtako

posiljamo ZzZivilske pakete iz Buenos

Airesa po dnevnih eenah. Izvozno do-
voljenje, pakiranje in poStnina

$ 19.50
Novo tekstilno blago do 5 kg.
$ 25.50
Staro blago do 5 kg.
$ 22.50

Pakete iz Buenos Airesa Se nadalje
sprejemamo in jih tudi odpoSiljamo

PANETH Y (ia.

DIAGONAL NORTE 501,
of, 810 :

V prid misijonom in v pripravo na praznik Kristusa Kralja
predvaja Slovenski kino “Resnici, Lepoti, Dobroti”
prekresni velefilm

ALKAZARSKI

Ob cudovitem prikazu borbe muéeniske Spanije za zmago nad brez-
boznim komunizmom bomo najglobje in najlepse podoziveli naso
lastno borbo za zmago Kristusa Kralja.

V dvorani na Belgrano v nedeljo ob pol 6 in ob pol 8 zvecer.
Vstopnina 2 pesa.

JUNAKI

SUDAMERICAN BUSINESS OFFICE

LAVALLE 361, visoko pritli¢je — Tel. 32 - 4537 — BUENOS AIRES

CENIK POSEBNIH ZAVITKOV
1. ZA JUGOSLAVIJO

Tip=OSR ¥ -5 ke sladkorja e ol o it v weaemIne 3240
Tip-OSR 2 10 ke Bladkoria . 0 . st St sy o 60.—
Tip OSR 3 .5 kg moke 80 =
Tip OSR 4 10 kg moke b y . 66.—
Tip-OSR 5% 25 -ke-surove-kave: 5. S0 L ir o0 vo o F oy ey e
Bp OSSR 6 L9 ke-distooa kakan o v ciiive iy 48, —
Tipc QSR blleesimyg 0 e = 3. b1-.60
Tip OSR 8 2,5 kg surove kave :

2 kp=dladkorja o o us . » o od.—
Tip OSR 9 3 kg moke

3 kg sladkorja

BERETIZR R A s e e e )
Tip OSR 10 4 kg kondenziranega mleka .. 5 o 00
Tip M 12 bl eieta i R S e et e oo 00,40
Tip M 14 1'kg popra (v zemju in-mlefega) o oo o os e B

2. Paketi SAMO za Avstrijo
7 kg sladkorja $ 25, — 3.5 kg egiplanskega
" AT ; - $ 25.—
1.017 gr ¢okolade o 2 S 1'1. italijanskega
1.250 gr kakao v 2he namiznega olja » 25.—
. 1 kg prvovrstne

1.750 gr surove kave »y 25.— svinjske masti » 25—

Imprenta. ‘'Dorrego’’, Dorrego 1102, Buenos Aires, T, A. 54-4644
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Mernik v imenu vseh izrekel prevzvi-
genemu dobrodoslico in mu zagotovil v
svojem imenu in v imenu te mladine
vdanost, ljubezen in pokorséine.

Po kosilu se je prevzviseni prav po
domace menil s slovenskimi Studenti,
ki so mu pripovedovali svoje Zalostne in
vesele zgodbe.

Gospod Skof si je ogledal Se temelje
nove cerkve Marije' Guvarice, ki jo zi-
da njen velik Castilec p. Luis Pedemon-
te, ki je tudi navduSen borec za progla-

sitev za svetnika svojega gojenca Ce-
ferina Namunkura, ki je umrl v sluhu
svetosti. Bil je sin kralja Indijancev na
Ognjeni zemlji. Prevzviseni se je za to
zadevo Zivo zanimal in z veseljem spre-
jel v dar veé zivljenjepisev, ki popisu-
jejo tega “divjega decka” kot bodocega
svetnika in zavetnika argentinskih no-
gometasev,

Kako prevzviseni tiho dela dobra de-
la in podpira slavo BoZje Matere Ma-
rije, to pot ni ostalo skrito. Videli smo,

da je skoraj neopaZeno daroval lepc
vsoto za novo cerkev.

Kar br# je potekel &as in g.
moral spet na cesto; da ponese svoj a-
postolski blagoslov Se mnogim Sloven-
cem, ki ga na tolikih krajih s hrepene-
njem pricakujejo. V hvaleznosti, da so
njegove ovéice obnovile posvetitev
Brezmadeznemu Marijinemu Srcu v le-
pi cerkvi Cudodelne Svetinje, je na
poti k sv. Juliji obiskal to krasno Mari-
jino svetisce.

skof je

Stev. (No.) 42.

Se eno misel h koncu: ko smo stali
v Bernalu na dvoriS¢u, mi je neki du-
hovnik, ki je videl, kako se naS prevzvi-
Seni preprosto razgovarja z mladino re-
kel: “Vas gospod $kof je pa res mode-
ren in sodoben, ker je demokraticen.
Tako preprosto se ne zna vsakdo ob-
nasati!”

Res je. Velik je nas Skof, ker zna bi-
ti velik med velikimi in kar je Se ve¢,
majhen med majhnimi in mlad med
mladimi. °

POZOS 129

1. nadstropje

Posebni pakefi za
Jugoslavijo
DOBAVNI ROK 3 — 4 TEDNE.

Carine prosti in zavarovani

A

Boiiéni paketi za Jugoslaviio

EUROPLATA

NAJBOLJE ORGANIZIRANA SLUZBA ZA
POSILJANJE PAKETOV :
*

U'RADUJE:

2.50 kg prvovrstne surove kave
2 kg sipe

Paket moke $ 28.50
5 kg prvovrstne bele moke

Paket cCokolade $
2.3 kg Foundant cokolade
(300 tablic)

59.50

LRk

EUROPLATA 1 $ 135.—

5 kg najboljse surove kave
5 kg sladkorja
4.5 kg prvovrstnega riza

POSEENO UGODNE PONUDRBE
Rl ZA BOZIC

Paket sladkorja $ 19.50 3
5 kg prvovrstne sipe Vsak dan od 9. — 12, dopoldne in od 13. — 19. ure popoldne;
Paket riza $ 31.50 ob sobotah od 9. — 13. ure
4.50 kg prvovrstnega riza
Paket sladkorja in kave S 44 =

EUROPLATA II $ 130.—

4 kg prvovrstne surove
kave
4 kg sladkorja

4.5 kg
1 doza svinjske masti, 450 gr
1 doza margarine, 900 gr
1.5 kg riza
1 doza Bonillon kock,
30 kosov
1 doza mleka v prahu,
500 gr
500 gr prvovrstnega kakao
200 gr ¢okolade

Paket mleka

4.4 kg

2 dozi polnomastnega mleka
v prahu a 500 gr.

2 dozi sladkanega kondezirane-
ga mleka

4 doze nesladkanega kondenzi-
ranega mleka a 450 gr

$ 59.50

Paket mesa in. masti
4 doze prvovrstnega
corned beefa a 425 gr
1 doza svinjske masti, 900 gr

$ 44—

4.8 kg
2 kg prekajene slanine
1 doza svinjske masti
1 doza margarine, 800 gr
1 doza prvovrstnega
govejega mesa, % kg

Paket kave in popra $ 68.50
1.800 gr surove kave

1.500 gr popra

Paket ovsenih kosmifev  § 19.50 500 gr Eokolade za kuhanje
5 kg prvovrstnih ovsenih S 500 gr Cistega kakao
e EUROPLATA III $ 76.— 200 gr zmletega popra
900 gr surove kave 100 gr Ceylon éaja
Paket nogavic $ 23.50 500 gr céokolade
1 par Nylon nogavic 450 gr bonbonov
%3 EUROPLATA V $ 76—
Ideal paket $ 6150 400 gr Sls.tega medu
4.4 ke 224 gr <aja 500 gr mleénih karamel
1 doza masla, 500 gr 672 gr popra 450 gr mledne &okolade
2 dozi corned beefa a 450 gr 450 gr kakao
500 gr surove kajre EUROPLATA IV $ 76— 412 gr k.(lndenzwanega mleka
1 doza kondenziranega mleka, 450 gr riza
450 gr 2 kg surove kave 112 gr Ceylon ¢aja
500 gr debeljnega medu 2 kg riza 225 gr bonbonov
1 kg sladkorja 450 gr popra 450 gr sladkorja
100 gr cokolade
Maksimal paket 61.50 3
. * Danski paket $ 5950 Paket olja in masti $ 76.65

3.7 ke
plodevinasta posoda ¢istega
olivnega olja, 1 kg

1 doza prvovrstne jedilne
maséobe, 1 kg

1 doza prvovrstne margarine,
900 gr

1 doza prvovrstne svinjske
masti, 500 gr

Nasi zastopniki:
BELGRANO:

Hada, Mendoza 2020, T. E. 73-6143

QUILMES:

“Los Dominicanos”, Rivadavia 150, T. E. 203-0738

ROSARIO:

Arturo C. F. Geldermann, Pte. Roca 39, Dep. 10

CORDOBA:

Sres. Pepra, Rivadavia 702

m“m 4

Buenos Aires

Paket mila

5 kg brutto
8 kosov pralnega mila a 430 gr
2 kosa toaletnega mila a 100 gr
1 kos prvovrstnega mila

za britje, 50 gr
4 paketi pralnega praska

a 250 gr

$ 49.50

Paketi naravnost iz
‘Buenos Airesa

EUROPLATA

paket olja in masti 8 52—

2 dozi svinjske masti,
1.680 gr

1 plocevinasta posoda prvovrst-
nega namiznega olja,
1.500 gr

1 doza Sunke, 326 gr

1 doza mesa

EUROPLATA
druzinski paket $ 52—
2 dozi mleéne mezge
(dulce de leche),
1.000 gr
1 doza polnomastnega sira,
1,000 gr
2 dozi konzerviranega mesa,
680 gr
2 dozi éistega medu,
1.000 gr
EUROPLATA
paket mesa in masti $ 52.—
3 doze corned beefa,
120 gr
2 dozi svinjske masti,
1.680 gr
1 paket prekajene slanine,
1.000 gr

Razen tega pofiljamo pakete po

Na vse male pakete doklada $ 7.50
za postnino in zavarovalnino
(izvzeti paketi
“Posebno ugodne ponudbe za BoZi¢”
in paketi nogavic)

izbiri.
Prevzemamo odpoéiljanje tudi
paketov s perilom.

Zahtevajte pojasnila o obstojeéih
predpisih in pogojih.

Dajemo nasvete v vseh
vprasanjih podpiranja
svojcev.




